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Bécsi rongy. 
Arad, julius 12. 

Volt idő, rnikor Bécsben nagyon sze
rették a magyart és még a "Kikiriki" is 
csak kedves élezeket közölt a nagysar
kantyus és vitézkötéses "Janosch batschi"-

·ról. Hogy a Janosch batschi mikor az 
utczán olvassa Bécsben a hirdetéseket a 
falról, ahogy "hátratett kezében van a 
pipa, · hát odamegy egy suszterinas és 
szivni kezdi a pipát, anélkül, hogy · a 
J anosch batschi észrevenné. Továbbá, 
hogy mire jók a szolgabiró ur nagy, ta
rajos sarkantyui. Mikor a szolgabiró ur 
elázik a korcsmában és fekszik már ha
nyatt a földön, nem kell kocsi a szolga
biró ur hazaszállitására. A Janosch hu
szár egyszerüen fölfogja két vállánál fogva 
a szolgabiró urat és hazu.tolja. A nagy 

TARCZA. 

E sk ü v o u t á n. 
Irta: Unger !la. 

Milyen különösen édes érzés az, mikor az 
ember először lép az otthonába 1 

Nem azt az otthont értem, ahol gondos, 
drága anyai kezek takargatják be gyöuge tes
tünket puha, meleg takaróval, s ahol olyan 

• bosszu-hosszu időt étünic át nyugodtan, kénye
lemben, egy fiatal sziv naiv, tudatlan boldog
ságában, üde érinteUP-n lelkünk édes ábránd
jaival ... 

Hiszen otthon az is, igaz. ft mienk ott is· 
minden; a nagy, ódivatu, fehér kandalló, a pi
ros ripsz garnitura, és még a hizelgő, szürke 
czicza is. 
- Hisz az uj otthonban sem egyedül az 
enyém minden, itt is a mienk ... De oh Istfl· 
nem, mennyire más volt mégis, mikor az első 
estén Bélával megsimogattuk az elegáns, per
zsa divánt, megbámultuk a nagy, kerek láng
gal égő bronz lámpát, szMnéztünk a herczig, 
kis hatszögletű szobában, - melynek olyan az 
alakja, mint a teás skatulyánké, - és ő azt 
mondja: 

- W lllost minden a mienk, minden ... 
minden! 

·· Az egészet igen szépe~ és érzeiJ;tleS han
gon mondta, de nekem mPgJs ez a szo tetszet~ 
legjobban : mienk ! . . . Pedig odahaza is 
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tarajos sarkantyuk itt a talicskakeeék 
szcrcpét játszák. 

Ily kedves, ily gemüthlich volt a 
bécsi nemzet husz esztendő előtt. Csak 
igy tréfágatózott. Arnugy a magyar pénz 
igen jól esett neki: hiszen az inggom
bunktól kezdve mínden, amit viseltünk, 
osztrák portéka volt. 

Azóta kezdett némileg észhez kapni 
a magyar s azóta fokonkint kellemetle
nebb ember lett Bécsben a Janosch 
batschi. Micsoda szemtelenség az a 
Janosch batschitól, hogy ezentul maga főz 
magának czukrot, nem akczeptálja a bécsi 
selejtes posztókat, dB még a gyereknek 
sem ad feketesárgára festett fakatonákat 
játékul. hanem játékgyárat is maga csi
nál. No ez már gyalázat. Es azután mert 
ellenkezni némiképpen az osztrák piaczok, 
állatfölküdések kizsákmányoló rendszere 
ellen is. 

Ez már sok volt. A hangulat egyre 
jobban változott meg Bécsben a Janosch 
batschi iránt. Már kevésbé szerették. Ke
vesebb pénzt látott tőlünk a dicső só
gor, ennélfogva kisebb sz.crctetct.Jnutatott. 

Apránkint igy liövetiézeif"ei az az idő, 
hogy Bécsben Lueger ur, alighanem be
rugva, kijelentette, hogy nem nyugszik 
addig, amig a feke~'3sárga zászlókat a ma
gyar főváros falaira ki nem tüzi. 

Ezt az egészen közönséges beszédet 
követte azután a brutalitások és ostoba
ságok egész sora, amely mostanában bécsi ' 
hivatalos részről abban nyert betetőzést, 

hányszor hallottam ezt a szót, mikor például 
apus a szép, uj házat vette, mama azt mondta 
nekem: 

- Lásd drágám, ez most a mi házunk -
aztán hozzátette még büszkén : 

- Igen a mienk ! 
Hanem ez uram bocsáss, még se hangzott 

olyan szépen, legalább az én fülemben nem ! És 
nem tudom, ha bünt követek-e el, hogy ilyen 
hálátlan vagyok, de - nem tehetek róla. 

Mikor esküvő után felültünk a kényelmes, 
ódivatu határra, valami olyasfélét éreztem, 
mintha haragudnom kellene Bélára, a miért 
kiragadott ebből az én boldog, nyugodt leány
ságomból és belevisz az élet hullámzó tenge· 
rébe a többi hánykódó gyenge csolnak közé. 

A fordulónál még hallottam az édes anyám 
fuldokló, sirásba vesző hangját, amint utánam 
szólott: 

- Vigyázz magadra . . . édes ! , 
Es ebbe a gyöngéd, óvó hangba beleve· 

gyült a Lili hangos kiáltása is: 
- Aztán ne felejtsd eJ az igéreted, tudod 

... a bálról! 
Visszanéztem, de már csak a kis Imre 

öcsémet láttam, amint kiállott a kocsiutra, s 
onnan integetett felém : 

- Margit! a krumpliczukrot! ... És én 
erre , még ahban a nagy szomoruságomban 
sem állhattam meg, hogy el ne 'llosolyogjam 
magam. 

- Mit nevetsz édes? - kérdezte Béla, és 
a kezem után nyult. 

Kai asámun.k IB oldal. 

József f<•herczeg-ut 22. sz. 
n:LEF0:-1-SZÜI: 151. 

Péntek, julius 13. 

hogy Budapest fővárost. nem ismerik el 
ezen a néven, hanem ezentul vfcn-Pesth
nek czimezik. Ez most a legujabb vessző
paripúja annak a községtanácsnak, amely 
Európa egyik legnagyobb városában ma a 
kupaktanács szégyenletes szerepét viseli. 

Rövidcsen jól járnak vele és Imrtán 
kapnak róla elintézést. Budapest főváros 
- mint egy alábbi távirati tudósitásunk
ban olvasható - nem fogja elfogadni az 
ilyen czimzéssel érkezett átiratot hivata
los akta gyanánt, a posta pedig az igy 
czimzett levelet nem kézbesiti, hanem 
visszaküldi föladónak 

Ez igy történik. De a b~csi részről 
történt galádságokat nem szabad figyel
men kivül hagyni. Nem szabad ezen bi'U
tálitásokat egyetlen magyarnak sem ol
felejteni. Nem lehet figyelmen kivül hagyni, 
hogy abban a városban már hivatalosan 
is ellenünk törnek. 

Ezt tanulja meg minden ember. Leg
inkább a magyM· k•'l eskcdő, akin mulik, hogy 
osztrák és bécsi prrrtekát vásárolunk. A Lue
ger szavaira és a bécsi hivatalos barom
kodásokra. csak az lehet az egyetlen, hoz
zánk méltó felelet : N em érintkezni velük. 
Kétszeresen éreznünk kell ilyenkor, hogy 
kötelességeink vannak a magyar iparral 
szemben s tisztán csak a kereskedő vilá
gon áll ma, az ipartolás hazafias föllen
dütése korszakában az, hogy ezen köte-
lességeinknek eleget is tehessünk. 0 

- No ne ! . . . mondottam neki és elfor
dítottlim az arczom félig duzzogva. 

- Haragszol 1 kérdezte ö ismét, és igye
kezett a szemembe nézni, nem szóltam, csak 
egyre sóhajtottam vissza, a csöndes, árván ha
gyott kis szobám felé, amelynek ablakából 
csak ugy integettek a zöld levelü pelargóni
umok, meg a száraz, félig kifagyott szekfük. 

Béla gyöngéden mp,gfogta az arczom, és 
e)őre fordította, hogy ne nézzek többé vissza. 
Es én ugy láttam. mintha féltékeny lett volna 
az én édes elhagyott anyámra, a pusztán ma· 
radt leányszobára, meg még azokra a sz~ény 
bucsuzó virágokra is. · 

Mikor aztán ott voltunk a kis rozoga fa
lunál, és nem látszott már a nagy impozáns 
u d var ház, egy köny esett ki a szemern ből, s 
odafordultam Bélához : 

- Jöjjön, menjünk vissza! - mondtam 
fogvaczogva, a sírástól csukló hangon, kérőleg 
összetett kézzel. (Jaj, de féltem, hogy meg
teszi ! .... ) 

Rám nézett, előbb bámulva, csodálkozón, 
azután egy kétségbeesett mozdulattal megra
gadta a kezem. 

- Hát nem szeretsz 'l . . . kérdezte láza
san, aztán elcsüggedve. - Hát nem szeretsz 
már1 . 

En nem tudom, miért, - de sziute gyö
nyörrel néztem, hogy ez a komoly, nagy em
ber milyen kérőn, aláz ;ttal néz rám, hogy lesi 
az ajakarnról a szót, ás milyen szeliddé meg
adóvá, ugyszálván gyermekké teszi öt a sze-
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2 ARADI KÖZLÖNY. 1900. julius ll 

----------------------------------~--------------------------------~----------------------------------
Uj pénzintézet Aradon. 

(A. tak.ar~k mt>galaldt.áMé.t kimondottA~~.) 

- AJ. A r a d i K ö z l ö n y tudósitójé.tól. -

Arad, julius 12. 

Ma még nem lehet egész biztosan tudni, 
lesz-e valami abból az uj pénzintézetből, amit 
Aradon főleg a kiskereskedők és iparosok ter
veznek, de annyi már megtörtént, hogy a meg
alakulást elvileg kimondották. A többi attól 
függ, fog-e találkozni elég ernber a részvények 
jegyzésére, mert e nélkül bizony az alapítók 
meg Rem mozdulhatnak. Mindenre pénz kell, 
pénz és pénz. Az alapitók reménykednek, hogy 
a megalakulás nemcsak elvileg, de tényleg meg
történik s az uj pónzintézet hamarosan fog te
remteni olyan üzleti kört, a me ly létala p ját 
megszilárditja s a melylyel fenállásának szük
séges voltát beigazoini képes. 

Mindez persze még a jövő zenéje. Ez idő 
szerint azok, kiket dZ uj pénzintézet megszüle
tése közelról érdekel, nem tehP.tnek egyebet, 
minthogy várakozási álláspontra helyezkednek 
s figyelemmel kisérik az események alaku
lását. 

Ma egy lépéssei tovább haladt a tervezge
tés. Ma délután 6 órakor a kereskedelmi és 
iparkamara székházának nagytermében a kez
deményezök értekezletet tartottak, melyen mint
egy hatvan kiskereskedő és iparos vett részt. 

(A megalakitás részletei.) 

A gyülést Nemess Zsiga dr. nyitotta meg. 
Miután a megjelenteknek köszönetet mondott 
az érdeklödésért, vázolta a tárgyát, mely az 
eszmecse: e anyagát képezi : pénzintézetet IP.té
siteni a kiskereskedák, kisiparosok, kisgazdák, 
egyszóval a ltis emberek hiteligényeinek kielé
gítésére. Az eszmét a kis- és középkereskedók 
társulata penditette meg, kizárólag humánus 
czélzattal. A tervezők egy százezer korona alap
tőkével meginduló takarékpénztár létesítését 
proponálták ugyan, de mivel e mellett sok a 
I'ezsi, de meg kétszer akkora tőkével kétszer 
akkora jövedelemre lehet kilátás, ugy vélték, 
előnyösebb volna létszázezer koronával inditani 
meg a pénzintézetet. Kéri a gyűlést, ilyen ér
telemben hozzon határozatot. 

A mi magát az eszmét illeti, az a közön
ség körében rokonszenvre talált. A kétezer da
tab részvény elhelyezése mindenesetre nehéz
ségekbe fog Utközni, de mivel száz korona név 

relern . . . . Belevettern a kezét a muftomba, és 
ott melengettem fel. 
. Dühösen nézett a melegedőmre, aztán szin
t.e erószakosan vonta ki a icezemet, és megszo
ritotta, hogy belesajdult ... Barbárok ezek a 
szakállas emberek, de - aranyosak l 

- No ne bántsa kérem l - mondtam ne
ki, de azért nem vontam el a~ öléből. Most 
már megjuhászodott, szinte hálálkodva nézett 
rám. 

GyönyörO, leledhetetlen éj volt, - lega
lább nekem! A hó esett, befedve a vidéket 
puha, fehér bársonyos lepellel, néha egy pihe 
az én arczomba is ráhullott. 

- Csak már ott lennénk! sóhajtott Béla, 
és azt az ott szót olyan véghetetlen vá.gygyal, 
annyi szenvedélylyel bangsulyozta, hogy raj
tam is valami borzongó,. titkos gyönyörűség 
érzete futott át ... lebunytam a szemem, 
mintha aludnám. ó pedig előbb a kezern si
mogatta, majd lassan, vigyázva a derekam kö
ré lopta a karját, és megölelt. Aztán közel ha
jolt hozzám, nézve, ba alszom·e 1 Nem láttam, 
de éreztem. Gyöngéden lesimította frou-frouirn
ról az odahullott hó pihét, aztán egy gyors, 
hirtelen mozdulattal az ajka az ajkamon égett 
... megcsókolt! 

Azt hiszem, soha sem volt csóknak Ilyen 
kéjes menybeli édessége, mint most ennek a 
a titkon adott, lopva vett czuppanásnak! 

Vártam egy kicsinyt, s csak későb nyitot 
tam fel a szemem. 

- Nem fázik, Béla 'i 

értékű részvények lesznek, ez azzal biztat, hogy 
sokan és szivesen fognak a kis intézet körül 
csoportosulni. Arra is lehet kilátás, hogy a szö
vetkezeti alapon álló pénr.intézetek, mint a ta
karék és segélyegylet, az iparosok hitelszövet
kezete slb. idővel .,gyesül a tervezett uj taka
rékpénztárrai, a ml aztán a továbhiaknak ha
talmas alapot szolgáltat. 

(Városi tarékpénzt.á.r.) 

Az első és fő kellék annak kimondása, 
pártolják-e az értekezlet tagjai az eszmét avagy 
nem'? Hogy ulmutatóval szolgáljon, felolvassa 
az alapitök által megszerkesztett alábbi terve
zetet. 

A Városi takarékpénztár részvénytársaság 
alapítási tervezete. 

Alólirottak Városi takarékpénztár A,.adon 
czég alatt egy pénzintézet felállitását ter
vezik. 

A vá l :alat tárgya: betétek kamatozás vé
get U elfogadáRa, előlegezés; kölcsön-, váltó 
leszámítolási és hitelügyletek keresztülvitele. 

A részvénytársaság alaptökéje kétszázezer 
ko,.onában állapittatik meg és részvényaláirás 
utján szereztetik be, mely ezéiból kétezer da
rab egy száz koronáról szóló részvény bocsáj
tatik ki. Az aláirás személyesen vagy meg
hatalmazott által eszközölhető. Az aláirás al
kalmával minden egyes aláirt részvény után 
husz korona cs három korona alakulási költ
ségekre fizetendö, az Aradi takarék és segély
egylet mint szővetkezet pénztáránál és nyug
tájára. 

A jegyzett részvények névérMkének to
vábbi befizetése az alakuló lrözgyülés meg
tartása után havonkinti tiz korona részletben 
történik. 

A vállalat tartama ötven év. Az első igaz
gatóságot három évre az alapitók nevezik ki. 

- Ez igazgatók a részvénytársaság ügyeit a bá
rom első évben fizetés nélkül intézik. 

Az aláirás zárideje 1900. év szeptember 
hó S·ik napjának esti 6 órájáig tüzetik ki. 

A részvényeket jegyző aláirók, az aláirás 
záridejétől számítandó két hónapon belül ala
kuló közgyülésre meghivatnak. 

Ha a közgyülés két hó alatt össze nem 
hivatik, vagy ha az aláirás siker nélkül ma
radt, az aláirók befizetett pénzeiket levonás 
nélkül visszakövetel hetik. A visszafizetés 

- Dehogy, hát te'? ... 
- Én 'i • , . inkább melegem van! 
De alig mondtam ki, érezt.,m, hogy a vér 

mind az arczom ba fut, me rt Béla kutatva, für
készően nézett rám. 

- Aludtál az elóbb 1 kérdezte lázas, mohó 
izgatottsággaL . 

- En~ Aludtam, igen! . . . mondtam 
szi!lte hebegve, és lesütöttem a szt\mem, hogy 
ne tudjon belenézni. · 

Bélát előbb - ugy látszott, - m~gnyug
tatta a a feleletem, de aztán busan, szinte elé· 
gedetlenül nézett maga elé. 

,.Hogy megörvendene, ba bevallanám ne
ki, hogy tettetés volt az egész, hogy nem alud
tam, és hogy éreztem annak a tolvajmódra lo
pott csóknak az üdvösségét !" gondoltam, de 
nem szóltam semmit, különben nem is birtam 
szólni. A kendóm rojtjával játszottam zavarom
ban és néztem magam elé pirulva, szégyenló
sen a végtelenü! fehér, ragyogó hómezőre ... 
Valami leányos szeméren fogott el, amely 
nem hagyott szóhoz jutni, bárhogy is eről
ködtem. 

Végre, sokára egy sürU erdőbe értünk, 
egy erdőbe, mely olyan nyugodt é~ csendes 
volt, mint éjjel a temető. 

Valami fájós, hideg borzongás járt át, az
tán egyszerre csak felsikoltotlam l Valamelyik 
fenyőfának a lehajló ága beleakadt a baj am ba, 
s fájdalmasan megrántotta 

- Ne féljen ! mondta Béla, és mikor lát· 
ta, hogy a fejemhez kapok, megsimogatott ; 

kötelessége az alapítókat egyetemlegesen 
terheli. 

Ez volna a terv, melynek tárgyalásába mi
előtt belemennének, kérte a gyülést, hogy vá
J aszszon a tárgyalás vezetésére elnököt. A 
maga részéről Dt>utsch Mórt ajánlja. a kit egy
hangulag mP-g is válaiztottak. 

(Keresztelö a szUietés elótt.) 

Gerleon János szálott először hozzá a ter
vezethez. A czim ellen van kifogása, amely 
nem fejezi ki a pénzintézetnek szánt jelleget. 

Mittner József hasonló véleményben van. 
Azt ajánlja, hogy mivel az eszme a kis- és 
középkereskedők társulatában érett mf'g, a~ uj 
intézetnek ez legyen a neve : liereskeM-taka
rékpénztár. 

Adler Andor mindenekelőtt azt véli elvileg 
kim ondandónak, hogy létt'süljön-e a pénzinté
zet, ami az érdeklődök szép száma után kö
vetkeztetve, bizonyára ki is mondatik. A to
vábbiakról mindaddig nem lehet szó, mig az 
alapítók meg nem győzödnek arról, összekap
hatják-e a szükséges részvénytőkét. Ajánlja, 
hogy az aláirások gyüjtésére az értekezlet bi
zottságot küldjön ki s a város egész közönsé
gére tegye lehetövé, hogy részvényeket jegyez
zen. A czimről vitatkozni azután is táérünk. 

- Még a gyerek sincs meg ésv' már ks
resztelőt akarunk tartani, - jegyezte meg 
hangos derültség közt Auerbach Miksa. 

(Részvénytársaság, ezhetkezet ?) 

Steinfeld Lajos elismerőleg szól Nemess 
Zsiga dr. munkájáról, melylyel a mai gyülés 
előkészítését vezette. Áttérve az Ugyre, azt a 
kérdést tartja megvitatandónak, az uj pénzin
tézet részvénytársasági alapon, vagy pedig nagy
szabásu szövetkezet formájában alakittassék-e 
meg 1 A részvénytársaság . előnyösebb ugyan, 
de véleménye szerint a szövetkezeti forma a 
specziális aradi viszonyoknak jobban megfelel 
és abból a modern részvénytársasági forma 
később is megalakitha tó. Ezt az álláspontját szóló 
fenntartja mindaddig, mig meg nem győződik, 
össze lehet-e szedni a kétszázezer korona alap
tőkét. Szivesen hozzájárul ahhoz, hogy az ezen 
irányban való puhatolódzásra bizottság küldes
sék ki. Hogy az intézetet csak százezer koro-
nás alaptőkével inditsák meg, az halva született 
idea. Czimnek ezt ajánlja: Aradrárosi taka,.éi-

- Nagyon fáj, drágám 'i . . . kérdezte, s 
a hangja gyöngéd volt, és aggódó. 

- Már nem ! mondtam csendesen, és k3-
zelebb simultam hozzá, aztán csend lett, hogy 
egymás szivének a dohcgását is hallhattuk. 

Amint kiértünk az erdőből, halkan, szinte 
reszketve az örömtől, mondta; 

- Na, rögtön ott leszünk! ... Es a jobb. 
kezével előre mutatott. ahol a nagy sötétségből 
élesen vált ki két sor kivilágított, fényes ab-
lak . . . ,. 

Összerázkódtam : édPs Istenkém, még két 
percz, és ol.t leszek a fórdulónál ! Az álmok 
megvalósulnak, fájni fog-e az ébredés, vagy az 
álomnál is édesebb lesz 'i . . • 

... Es ott voltunk. A kocsi egyet zök· 
kent, megállt. Béla előbb maga ugrott le, az
tán engem velt a karjaiba. ~ én nem tudom, 
miért, - de érzelmeink nagyon egy formák 
lehettek. mert a kis kapunál, mint valami 
megegyezésre, - b~rtelen megállottunk mind 
a ketten . . ő a szemembe nézett. és átfogta 
a kezemet, és elfutó hangon szálott: 

- Itthon vagyunk édes ! . 
- Igen, ittbon ! mondtam én is. A leá-

nyos bátortalanságern elveszett, ·asszonynak 
éreztem magam. Es a mint a nagy sötétséget 
néztem, a leveg6-égben fényes, kigyózó láng
sávokol láttam. 

Káprázat volt! ... a férjem átölelt. 

--·· 
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pénztár, de jobb lesz, ha erról ma még nem 
vitatkoznak. 

Nern~ss Zsiga dr. ellenzi a bizottság kikül
dését, mert arra semmi szükség nincs. Telje
sen elegendő, ha ma az alapítók aláil·ják az 
imént felolvasott alapítási tervezetet. Azután 
majd a részvény-aláírási i v ek at fogják ki bo
csátani. A többinek magától kell jönnie. Még 
a czim megállapítására is ráérünk. Első és fő
kellék ~zt kimondani, meg alakulunk-e 1 

(Kimondják a megalakuláat.) 

Adler Anr:loroak az aláirással járó anyagi 
kötelezettség ellen vannak krupulusai, miket 
azonban Nemess Zsiga dr. kellő felvilágositás 
után eloszlatott. 

Erre egyhangulag elhatározták, hogy az 
pénzintézet megalakitását elvüeg kimondják. 

Végül az összes jelenvoltak aláírták a ic ét
százezer koronás alaptőkére módositott alapítási 
tervezetet s ezzel a gyülés este 7 órakor vé
get ért. 

TÁVIRA TOK. 
Rekviem a trónörökösért 

Pétervár julius 12. (Saját tud. távirata.) 
A Péter Pál-templomban ma, a trónörö
kös na~yherczeg halálának évfordulóján, 
gyászmise volt, amelyen jelen volt Mikl6s 
czár, Mária Federovna · czárné és a czári 
család tagjai. 

Háboru után. 
Fokváros julius 12. (Saját tud. táv.) 

Azt hiszik, hogy a délafrikai háboru után 
Bloemfontein lesz a fél-afrikai főparancs
nok főhadiszállása, ugy szintén a dél
afrikai fölebbviteli törvényszék székhelye 
és a dél-afrikai államszövetség fővárosa. 

. - ".. 

A finn bonyodalom. 
Hels1:ngs{ors, julius 12. (Saj. tud. táv.) 

Gripenberg, Nyber.qh herczeg, Troil báró, 
Behauruann és Olauber szenátorok lemon
dását elfogadták. Humm ezredes és Fel
man uleaborgi kormányzót szenátorokká 
nevezték ki. De. Pon nyiandi kormányzó 
beadta lemondását. 

A rémuralom tetőpontja felé? 
- Az A r & d i Köz l ö n y tlt.virati értesülése. -

Arad, julius 12. 

Igen, Kina már a rémuralom tető
pontja felé közeledik. A politikai gyilkos
ságok egymást érik, a bitorló Tuan csá
szár ellen már megtették az első gyilkos
sági kisérletet; szóval a menyei birodalom 
területén rang és nemzetiségi különbség 
nélkül mindenkinek hajszálon -függ az 
élete. 

Ezzel szemben napról-napra rava-
szabb diplomácziai nyilatkozatok hangza

. nak el, - a melyekkel -Kina eljárásának 
jóhiszemüségét akarja mindenáron bebi
zonyítani. Hogy az idegenek gonoszak 
voltak, hogy ők támadták először, stb. A 
pekingi vérfürdő rémes hireit azzal a ké
tes:értékü czáfolattal akarják ellensulyozni, 
hogy a pekingi idegeneknek semmi bajuk 
nincs. Ugy látszik, hogy már tényleg 
semmi bajuk, mert kérdés, hogy van-e 
még közülök valaki életben'? 

Az európaiak készülődésére nézve ér
kező jelentések alig érdemesek említésre. 
Titokban történnek-e az intézkedések, avagy 
csakugyan olyan lanyhán megy a dolog 
a hogy látszik, majd ezután válik meg. 

Mai távirataink a következők : 

. ps Q , .: .. t,,,; . 4# 
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Amerikai hajók bérlete. 

Berlin, julius 18. 
A birodalmi haditengerészeti hivatal tár

gyalást folytat a hamburg-amerikai társaság
gal husz nagy szállítógőzös bérlete ügyében. 

Umberto bncsnja legényeltól. 

Róma, julius 12. 

Hir szerint UmbP.rto a J{inába induló csa
patoktól Nápolyban bucsuzik el 

A. pekingi idegenek sorsa. 

. Bécs, julius 12. 

Az osztrák társulat sanghai ügynökétől 

ma délelőtt 10 órakor a következő távirati je
lentést kapta : 

Sanghai, j ul. 11. este 6 óra 40 perc z. 
Kínai források szerint a pekingi ide

genek julius 5-én még életben voltak. 
Helyzetünk nem tüoik föl teljesen re
ménytelennek. 

Oroszok é• mandMnk harcza. 

London, julius 12. 

A Times jelenti Sanghaiból tegnapi kelet
tel: a port-arthuri orosz kormányzó ezt távira • 
tozza: Niucsvangtól 12 mértföldnyire 40.000 
rnandsu katona áll. E hó 7-én egy kis orosz csa
pat az orosz bérterülettől öt mértföldnyire ta
lálkozott ezekkel a madsukkal. Harcz támadt 
közöttük, a melynek lefolyásáról azonban sem • 
mit sem mond a távirat. A niucsvangi idege
neket az orosz ágyunaszád matrózai gőzhajókra 
szállitották. A mandsuk állitólag Jehol felé tar
tanaic. 

A Daily Express-nek jelentik Sanghaiból 
tegnapi kelettel, hogy a tiencini idegenek bá
zai csaknem üresen állanak. 

A. német expediezi6 parancsnoka. 

Berlin, julius 12 . 

A Militar-Wochenblatt rendkivüli kiadásá· 
ban jelenti, hogy Lessel vezérőrnagyot megbíz
ták a 28. hadosztály vezetésével és altáborna
gyi rangban a kelet-ázsiai expediczió parancs
nokává nevezték ki. 

Gyllko!Jságl merénylet Tuaa ellea. 

London, julius 12. 

A császárhoz hü Jung-Lu tábornok az
zal bizta meg hadsegédét, hogy ölje meg 
Tuan hercze_qet. A hadsegéd engedelmeske
dett a parancsnak és éjnek idején beosont 
Tuan herezeg sátorába, de a herezeg föl
ébredt és lármájára berohantak az őrök, s 
a hadsegédet a herezeg sátra előtt nyom
ban lefejezték. A herezeg a véres fejet mé,q 
az éjszaka ülején elküldte Jun,q-Lu tábor
noknak. 

UJabb gyilko!Jságok. 

London, julius 12. 

A "Daily Mail" megismétli a Tnan 
herezeg elleni merényletről szóló birt s a 
következő Sanghaiból érkező hireket teszi 
hozzá: 

Li-Hung-Gsanq ma császári rendeletet 
kapott, a mely fölszólítja, hogy rögtön 
Pekingbe jöjjön. Juansikai tábornok állitó
lag olyan hireket kapott Pekingből, a me
lyek szerint a különböző pártok vezérei 
között elkeseredett ellenségeskedés támad t. 
Szunhianai pekingi egyetemi tanárt, a császár 
magántitkárát, egész családjával és háznépé
vel, összesen 60 e-rnberrel megölték a boxerek. 
Kínai hivatalnokok azt mondják, hogy 
Nics tábornok kivonta csapatait Tiencin 
ből és Peking felé tart, hogy Csing her
czegnek segitségére legyen az özvegy csá
szárné támogatásában. 

. ·~-
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Hlaalak gyéizelme. 

LondoK, julius 12. 

A Daily Express jelenti Tiencinből 6-iki 
kelettel: Ma a kinai tábornok hat órai harcz 
után ismét bevette a Tiencintől keletre lévő ar· 
zenált és nagy veszteséget okozott a védtfcsapa
toknak. A japáni parancsnok gyors segitsé
get kért. 

Kina mentegetadzése. 

London, julius 12. 

A Reuter-ügynökség jelenti Washingtonból 
tegnapi kelettel : Az idevaló kínai követ átadta 
Hay külügyminiszternek a kinai államtanács
nak egy mult hó 29-én kelt kBzleményét, a 
melyben az államtanác.•:: elhárítja magáról a fe
lelősséget a zavargásokért. A közlernény ismer
teti a boxerek féktelen mozgalmát és azután 
ezt mondja : 

Az a körülmény, hogy Kina megengedte, 
hogy idegen csapatok jöjjenek Pekingbe, azt 
bizonyítja, hogy fönn akarja tartani a barátsá
gos vi1~zonyt az idegen h.dalmasságokkal. Az ide
gen csapatok azonban a helyett, hogy az ide· 
gen követségek védelmére szoritkoztak volna, 
az utczákon czirkáltak. Folyton érkeztek följe
lentések, a melyek szerint eltévedt golyók va
lakit találtak. 8 't egy palotába is akartak be
hatolni az idegen csapatok. Ez provokálta a 
kínai katonákat és a lakosságot. Gonosz em':le· 
rek a keresztény hitre tért embereket öldösni 
kezdték és az idegenek tulajdonát fölgyujtották 
A kormány késedelem nélkiU rendeleteket bo
csátott ki a lázadó elemek elnyomására, de 
egyszersmind elhatározta, hogy megkéri az ide
gen követeket, hogy biztonságuk érdekében 
vonuljanak vissza ideiglenesen Tiencinbe. Erről 
még tanácskoztak, mikor a csőcselék meggyil· 
kolta Kettelert, a ki előtte való napon irásban 
jelentette be látogatását a cungli-jámennéL A 
cungli-j ámen nem járult hozzá Ketteler bejelen 
tésébez. mert attól tartott, hogy utközben kel
lemetlensége lesz. A törvénynyel nem törődő 

elemek egyre fenyegetőbb magatartást kezdtek 
tanusítani. Azt a tervet, hogy a pekingi diplo
matákat ki nai fedezet .. alatt elszállit ják. végül 
elejtették, de a kínai rendőrséget utasitot~. 
hogy jobb óvóintézkedéseket tegyen. 

Takuban az idegenek lőttek először. KÚlá
nak eszeágában sincs hadat viselni a nagyha
talmak ellen. Az államtanács végül utasHja 
Kina külföldi követeit, hogy ezt a jelentést kö
zöljék a kormányokkal és biztosítsák őket róla, 
hogy a kinai katonaságnak kötelességévé tették a 
követségek megvédését a végletekig és hogy a lá
zadókkal oly szigoruan fognak elbánni, a mint a 
körülmények csak engedik. 

Tuaa esászflr moMMa a kezét. 

London, juli u~· 12. 

A Daily Express-nek egy sanghaji táv 
irata kivonatosan közöl egy odaérkezett 
dekrétumot, a mely azonosnak látszik az
zal a nyilatkozattal, a melyet a washing
toni kínai követ Hay külügyminiszternek 
átadott, de azonkivül még a következő 
figyelemreméltó pont van benne : 

Minden leltetót elkövetünk, hogy a még 
meglévő követségeket megmentsük, de ha lehe
tetlennek találjuk ennek a védelemnek a 
folytatását, érthetővé kell tenni a hatal
masságoknak, hogy ezért szemt·ehányás nem 
&het bennünket, mert lakosságunk haragja 
napról-napra növekszik abban . a mérték
ben, a hogy egyre több idegen katonát 
lát partraszállni, a kik országunkat el
pusztitják és népeinket megölik. 

A Daily Express hozzáteszi, hogy a 
dekrétumon ez az aláirás van: Tuan-császár. 
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SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Péntek: Szünet. 
Szombat: Cs e p ú r á 11: ó k. operette. 
Vasárnap: Délután: A p ó r u l j á r t fi n á n c z ko

m i s z á r i u s, bohózat. Este: A g ö r ö g r a b s z o l g a, 
op erette. 

"' Szendrey vendégjátékai. 8zendrey Mihá\y, 
a kassai szinbáz igazgatója két heti pihen6t 
tart Aradon. Otthon, az igazgatói teenrlöi kö
zött nem sokat játszik, de azért egy-egy sze· 
reppel megszerzí azért régi sikereit. Ezek kö· 
zül egy-kettőt Aradon is eljátszik. Legközelebb 
.A t'saládí örömök franczia vigjátékban eljátsza 
a fiatal férjet, azután Napoleon öcsém bohózat 
ezimszerepét, mel) alakitásáról a Kassán jelen 
volt szerzők nagy elismeréssel ernléhztek meg 
az elmult téli évadban. 

• A csepürágók és A görög rabszolga. A kAt 
operett, mely nyári szinházunkban eddig mindig 

· nagy közönség előtt került szinre, szombat és 
vasárnap este jön ismét müsorra. Különösen 
Arad környékéről tegnap és ma sokan kérték 
telefonon és levélben a szinház igazgatóját, 
adja a két operettet egymásután, hogy ha már 
szombaton bejönnek Aradra, legalább az évad 
mind a két vonzóerejét megismerhessék. :Mind 
a két operett 11. rendes szereposztással kerül 
Rzinre. A Luri-Luri hármas mindkét este fog 
játszani. 

"' Bus kurucz nóták bangzanak most délelet
tönkint a téli szinház zongora..<>zobájáhól. Békési 
Ferencz karmester naponta lelkes Qdaadással 
tanítja az énekkarnak és a szólóénekeseknek 
.A kurucr furfang remek szép nótáit, melyekkel 
e hó vége felé nagy lelkesedést fognak kelteni 
a nyári szinbiz sziupadáról. A nyári évad két 

. zenedarabja a bizonyítéka, hogy a minek a 
szinház tehetséges fiatal karmestere egész lé· 
Jekkel neki veti magát, annak nagy a sikere. 

• A póruljárt finánczkomisszárius. Vasár
nap két érd~kes előadás lesz a szinházban. 
Est.e .A görög rabszolga operettet ismétlik meg, 
délután Szentir-may Elemérnek az országos nevü 
dalszerzönek régi énekes bohózatát mutatja be 

· a szintársulnt. .A p6ruljári finánczkomisszát'ius 
a Bach-korszak tipikus volt alakja, a ki tele 
gőggel és kapzsisággal furakodik bele a ma· 
gyar társaságba. Ezt az alakot Mezey Péter 
fogja játszani, a ki már sokszor megmutatta, 
hogy az efféle tipikus karakterek jellemzésll
ben mester. A bohózathoz az Aradon időző 
szerző több uj igen dallamos zeneszá:not kom· 
pon ált. 

• A Kisfaludy·szinház szubvenziója. A belügy
miniszter hozzájárult Budapest székesfőváros 

gyülésének azon basározátáboz, hogy a Kisfa
ludy-szinháznak a főváros 1000-1000 korona 
segélyt ad, azokra, a hónapokra, a malyekben 
előadások vannak. 

• A kassai szinházban most nagy a ven
dégjárá.•t A fővárosi vendégrolivészek most 
egymás sarkára lépnek és a közönség tódul a 
szinházba. Tegnap Márkus Emilia fejezte be 
vendégszereplését, a legKözelebbi napokban pe· 
dig a következő vendégszereplések lE>.sznek. 

- Csütörtökön a Könyvtárnok került szinre R6· 
naszéki felléptént Pénteken Rosenkranz és 
Oüldenstem, Dt>.zs6 J. felléptéveL Szombaton 
Nap és Hold, Németh József fAlléptéveL Vasár
nap Náni Németh és Dezs6 felléptéveL 

• Szeged az állandó szlnészetért. Szegeden 
a minap az ifjuság tüntetett a zengeráj ellen 
s megakadályozta, hogy az orfeum kóborgó 
.müvészei" németül gajdoljanak. Ma ebből a 
tüntetés alkalmából szép eszme merült föl. A 
tüntetés tudniillik csak passziv küzdés a sze
gedi szinészet érdekében, mert azáltal, hogy 
kifutamitják az orfeumokat, még nem építik 
meg az aranyhidat az állandó szegedi &zinészet 
bevonulására. Épen ezért ma a tüntetési tár· 
gyalás után megbeszélés tárgyát képezte az is, 

•hogy a nyári szinészet érdekében min6 aktiv 
mozgalmat inditbatna az ifjuság. Fölmerült u 
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terv, hogy a város lelkes egyetemi ifjusága ré· 
vén a nagy közönséget kellene megszólaltatni 
az állandó szinészet érdekében. Hogy ez mi uton 
érhető el, arról még nelJ'I volt tanácskozás. 
Mindenesetre dicséretes, hogy a szegedi főis

kolai ifjuság ily lelkes buzgalommal fog tevé· 
kenységéhez, csak az a fő, hogy az eszme Arad 
példájára meg is valósuljon. 

• Az Drátórium-Egylet folyó hó H>·én vasár· 
nap délelőtt ll órakor rendkivüli közgyülést tart 
a Schrey~r konzervatórium nagy termében a 
következő tárgyserozattal : l. a választmány 
ujjászervezése, 2. inditványok. Az elnökség 
kéri a müködő hölgy- és férfitagokat, miszerint 
tekintettel a fontos tál'gyakra, teljes számban 
sziveskedjenek megjelenni. 

Budapest főváros tanácsa 
éa a legujabb bécsi pimaszság. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, julius 12. 

Bécs város községtanácsa, mint arról la
punkban is többször volt szó, azt a infámis 
határozatot hozta, hogy a Magyarországba szóló 
levelekre a magyar községek német helység
neveit irja s hasonló eljárásra a hozzá hasonló 
osztrák csőcseléket felhívja. A bécsiek e gya
lázkodó határozatával mai filésén foglalkozott 
a budapesti fő· és székvárosi tanács s a mint 
előre sejteni lehetett, méltó megbotránkozással 
kimutatta, hogy ezek~t a leveleket nem fo· 
gadja el. 

Bécsből junius hó 27-én érkezett a fővá· 
ros · tanácsához az első mrgkeresés igy czi
mezve: Ofen-Pesth. A tanács ma foglalkozott 
ezzel az odiózus ügygyel s kimondotta, hogy 
~tz átiratot vi.~szaküldi, mert a mi fővárosunk 

hivatalos és törvényesen megállapitott neve: 
Budapest . 

A segédhivatalt utasitotta a tanács, hogy 
ezentul az "Ofen·Pest" czimmel érkf'ZÖ külde· 
ményeket fölbontatlanul utasUsa vissra. 

A kereskedelemügyi miniszterhez fölter
jesztést intéz a tanács, hogy mivel a n~mzetközi 
postaforgalomban Magyarország fővárosának a 
neve Budapest, utasítsa a postai közegeket, 
hogy a más czimzéssel ellátott küldeményeket, 
mint nem kézbesithet6lcet külJje tlissza. 

A belügyminiszterhez is fölterjesztést intéz 
a tanács, kijelentva, hogy ezeket az intézkedé
seket tette. 

Mindezekről a rendelkezésekről értesitet 
ték az összes iktatóhivatalokat, kellő miheztar
tás végett. 

Budapest főváros példáján indulva Szakoly 
Tamás törvényh11tósági bizottsági t.ag indítványt 
adott be Nagyvárad város mai közgyü!Aséhez, 
melyben feliratot kiván küldeni a kereskedelmi 
miniszterhez, hogy a posta a "német czimeésü" 
leveleket küldje vissza. Eltekintve attól, hogy 
az indítvány czéltalan, me rt "német czimzésü • 
levelek még nem sértik a magyarsá.got s nem 
lehet kivánni, hogy magyarul czimezzék meg 
az osztráit dühóngők leveleiket, nem itt a baj 
s nem ez az orvosság. A baj ott van, hogy 
van a magyar helységnevekről egy szantesitett 
törvény, a mely kötelezővé teszi a magyar 
helységnevek hasr.nálatát. Ha ez érvényben 
volna, a törvény alleni arczátlan tüntetést lát
nánk Lueger és hasonszőrü társai pimaszko
dásában. De ez a törvény ma még csak betli. 

Tehát még nem törvény, s nem lévén az, 
a m. kir. postának nem lehet a ,.Grosswardein"
ba, ,.Fünfkirhen"·be, "Stuolweisenburg"·ba stb. 
szóló leveleket visszaküldt-ni, csakis a hazafiiUl 
közönségnek van joga, sőt kötelessége ezt 
tenni. Hogy ez igy van, mutatja az a napon
kénti levelezés, mely a hatóságille közt folyik, 
s melyek Magyarországon Hermanstadt, Schaess-
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burg, Kronstadtból keltez\'e jönnek hozzánk, 
mert a törvény még nem kötelezi a bakszá
szokat, tehát magyar állampolgárokat se a ma
gyar helység név használatára. 

A bécsi csőcselék tehát egyszerUen pi
masz, de ellene addig nem lehet tenni semmit. 
mig a helységnevekül szóló törvény életbe nem 
lép. Csak társadalmi uton. A hazafias közön
ségnek kell megtanulni azt, hogy az Ofen
Pesth, Grosswardein, Szegedin, Klausenburgba 
érkező levelekkel ,. vissza !" 

Ettinger hurokra került 
- Az aradi szélbárnos nyelvmester. -

Arad, julius 12. 

A nagyváradi rendörség ma egy világjáró 
szélhámost tartóztatott le, aki nemrégiben .Ara· 
dot szerencséltette vendégszerepléséveL 

Ettinger Fülöp, a letartóztatott szélhámos, 
aki Aradon is számos hiszékeny embert csa
pott be, lókereskedőnek, nyelvtanárnak és mér
nöknek adva ki magát. Aradi vendégszerep
lése a:r.onban nem volt szerencsés, mert szél
hámoskodására csakhamar rájöttek, de ó akkor 
már megugrott. 

Ettinger elfogatásáról nagyváradi tudósítónk 
a következőket jelenti: 

E bó 9-én egy kifogástalan elegánczlával 
öltözött. magas, czvikkeres ur érkezett Nagy
váradra. A Rimanóczy·szállodában vett ki la
kást, hol a 8. számu szobát bocsátották rendel
kezésére. A bejelentő lapra sajátkezüteg követ
kezöket írta : 

Uxas Panzo, 
Bmentkr. 

Budapest. 

Két napig töltötte már itt az időt, mikor 
t~gnap délelőtt beállitott Blum Géza Kossuth
utczaj ü vegkereske lésébe s ott franr.ziás kiej
tésü németséggel bemutatkozott, mint a bern
feldi üveggyár bukaresti képviselője. 

Előadta a czég főnökének, hogy üzleti ügy
ben érkezett Nagyváradra. Utközben egy nővel 
kalandja volt s igy nagy pénzzavarba jutott. 
Mára vár pénzt Bukarestből, kérte hát Blum 
Gézát, adjon neki máig 60 frankot kölcsön. A 
kereskedőaek mindjárt gyanusnak tünt föl az 
idegen, annyival is inkább, mivel üzleti ügyek
ről nem szeretett beszélni s a mit mondott, az
zal elárulta hogy nem szakember. Mindazonáltal 
tapintattal és előzékenyen beszélgatett vele s 
megigérte neki, hogy este szivesen kölcsön 
adja a kért összeget. Az idegen erre eltá
vozott. 

A kereskedő Sarkadi. József rendór biztos
nak előadta az esetet. A rendörbiztos a leírás .. -
ról délután megismerte az utczán sétáló- ·urat. 
Gyanut keltett benne az intelligens ur külö
nös, izgatott ide-oda járása. Követte s egész dél· 
után ment utána a város különböző utczáin. 
Orák bosszat bolyongott az idegen az utczán, 
mikor estefelé fölment lakására a Rimanóczy 
szállodába. 

Sarkadit ekkor Friedmann Áron, a Magyar 
gáz izzófény társulat ott·mi képviselője k~reste 
a rendőrségen. Előadta neki, hogy kora dél
után egy magas idege:-~ ur járt üzletében s fe
leségével idegesen váltott néhány szót s kér
dezte, hogy nem jött-e neki pénz Budapestről. 

A nagyváradi légszeszgyár tegnap Rürgönyt 
és ajánlott levelet kapott a kolozsvári gázgyár
tól, melyben figyelmeztetik egy i1yen alak: oda
jövetelére s ez esetben kérik letartóztatását, 
mert ott több rendbeli esalást köY~tett el. 6 
azt biszi, hogy a nála járt idegen 1 kereseU 
szélbámos, tigJelmeztette erre a rend3rbizt.oet. 
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Sarkadi rendőrbi7.tos előtt ezzel mindinkább 
két;é~telenné vált, h<•gy szélhámos csalóval van 
dolga. Fölment a s:,állodúba s az idfgent szo
bájában:;találta. Ud\·ariasan bemutatkozott neki 
s igazolásra szólitotta föl, mivel gyanus körül
mények nwrültek fel ellen P. 

Az idegen rendkivül meglepődött s eleinte 
egész szemtelenül megtagadott minden fölvilá
gositást. Később azonban az izgatottságtól meg
törve, bevallotta, hogy ö nem Oxas Panzó 
utazó, ez az ő unokatestvére neve. Kivet.t zse
béből egy fmnczia nyelven, a bukaresti rend
őrség által kiállitott igazoló lev•·let, mely Filip 
Ettinger 34 éves bukaresti nyelvtanár nevére 
szól. Azt adta elő, hogy ez neki lett kiállítva. 

Sarkadi rendőrbiztos a jelekből nagyon 
gyanusnak találta a dolgol, letartóztatta az ide
gent. A rendörségre vitette, ott kihallgatta, de 
tagad mindent s még felvilágosításokat sem ad 
semmiről. A vizsgálatot folytatják. 

A z a n a r k i s t a p l é b á n o s. 
(llegyi Antalt löliU"gel'lzt.e&t#-k.) 

- A7. A r a d i Ki\ z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, julius 12. 

Magyarország egyik legismertebb bot
rányhőséről, Hegyi Antal csongrádi plébá
nosról ismét megszólalt a krónika. 

Hegyi nevéhez a hallatlan botrányok
nak egész lánczolata füződik. Csongrád
mcgyében, a melyet az ország első dema
gógia: Sima Ferencz épen alkalmas talajjá 
tett az ilyen alakok szereplésére, évek óta 

·.az ország szemeláttára folytatta bünös 
üzelmeit, a melyekről a sajtó töméntelen 
sokat össze irt már. Hegyi azonban min
den stiklijével fölülmuita a legvérmesebb 
várakozásokat s nem volt az a botrány, 
a mclyből a maga részét ki nem vette 
volna. 

E~:,ry időben Sima Ferencznek volt méltó 
barátja és fegyveres társa. Két dudás azon
ban, - no de kiváltképen ilyen két dudás 
- nem férhetett meg egy csárdában s a 
szövetség fölbomlott, sőt azután mint el
lenfelek is többször szembe kerültek. Kép
zelhető, milyen az a harcz, a melyben 
Sima Ferencz és Hegyi Antal a küzdő 
felek! 

Természetes, hogy Csongrád városa nem 
igen örülhet plébánosa ilyetén hírnevének. 
A népes alföldi város lakosságát rég óta 
keseríti, hogy katholikus egyházának olyan 
férfiu a lelkipásztora, a ki előtt se isten, 
se ember nem szent, a kinek lelkére a bü
nök egész lajstroma nehezedik s a ki, tettei 
után itélve, szinte önmagával is megha
sonlott. 

Csongrád város képviselőtestületének 
mai közgyülésén, - mint tudósítónk te
legrafálja - végre kitört az a régen lap
pangó elkeseredés és elégedetlenség, a 
melylyel Hegyi páter ellen viseltetnek. 
Olyan határozatot hoztak, a mely valószi· 
nüleg megszabadítja őket az ilyen "Isten 
szolgájá"-tól. Elhatározták ugyanis, hocry 
tekintettel Hegyi Antal 82, mondd nyolczvabn
két büntényére, lépéseket fognak tenni a 
plébános ellen tartandó szigoru vizsgálat 
iránt. A 82 büntény között jelesebbek az 
alábbiak: Hegyi Antal: 

l. ó?sár?lja a püs~_>ököt és hatóságokat, 
2. htrdeh az anarktát, 
3. a hiveket ötszáz forintos temetési stlJ. 

Zákkal zsarolja meg, 
4. a hulottakat kilöketi a temetóból, ha 

pénzvágyát ki nem elégitik, 
5. a templomban nyilványosan ve

.rekszik, 

.A 
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6. egy örPg asszonyt félholtra vert, 
7. most leg1tjabban egy 18,000 koronás 

alapitványt sikkasztott a pii8piiktól. 
Hegyi páter szörnyiiséges bünlajstro

mánl:lk e rövid kivonata után is teljesen 
érthető és jogosult Csongrád város képvi
selőtestületének mai határozata, a mely 
szerint a plébános fül(iiqgezztésrt és a fölöt
tes hatóságok minél gyorsabb és uúnél szigo
rubb viz.c;gálafát kérik. 

A képviselőtestület e határozata meg
elégedést keltett az egész városban. 

T i z e n ö t é v v e l a h a l á l b a. 
(ÓngyilkOIIHág b6skomorl'llka' miaU.) 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, julius 12. 

Egy egészen fiatal legényke vetett ma vé· 
get életének Aradon. 

ll'eisz Vilmos 15 éves iroda-gyakornok az 
öngyilkos, ki Czukor László fürésztelepén volt 
alkalmazásban. Végzetes tettét ma reggel kö
vette el ; mellbP. lőtte magát és azonnal mP.ghalt. 

A f.u buskomor, tul ideges volt s oktalan 
életuntságában már tegnap ki akarta oltani éle
tét, de ekkor megakaMtlyozták. 

A Hirésztelep egyik tisztviselője, ki előtt 
gyanus volt a fiu viselkedése, látta, amint teg
nap délután 4 óra körül Weisz a felhalmozott 
ölfák közé lo1 ódzott. Rosszat sejtve, kinyitotta 
az irodai asztal fiókját, melyben az illető tiszt
viselő revolverét szokta tartani és látta, hogy 
a fegyver elt.ünt onnan. Erre nyomban a fiu 
után sietett s mikor utolérte, a revolvert köve
telte tőle. 

A [i u eleinte nem akart a revolverről tudni 
semmit, végre bevallotta, hogy mikor követőjét 
észrevette, a fa-mkásoK közé dobta. Meg is ta
lálták itt a revolvert. 

A tisztviselö elvette a fegyvert és a fiut 
mindenképen megnyugtatut igyekezett s este is 
meglátogatta Ujterem-utcza 12. szám !llatti la· 
kásán . 

Élve nem is iátta többé, mert Weisz ma 
reggel 9 órakor öngyilkos lett. 

A fiu, ki, atyja Szolnokra utazván, egyedül 
volt otthon, reggel sokáig nem jött ki lakásá
bóL Ugy látszik nem tudta elhatározni magát 
a végzetes tettre. Majd az udvaron sétált s át
ment a szomszédos keményítő-gyár udvarára. 
Azután ujra visszatért szobájába sekkor székre 
ülve mellbe lőtte magát. 

Az öngyilkosságot a házmester vette ésae, 
ki értesitette az esr.tről a rendőrséget. Holttes
tét az izraelita temető halottas házába vitték. 
Atyját a szomoru dologról táviratilag értesí
tették. 

Levelet az öngyilkos nem hagyott hátra. 

A milliomos halála. 
- A:J. A r a d i K ö z l ö n y tudósitójAtól. -

Arad, julius 12. 

Egy 83 éves öreg ur halt meg ma Nagy
Halmágyon. Közönséges fakaporsóba teszik hol
nap s olyan egyszerüen, szegényesen temetik 
el, mint akármelyik szegény embert. Ez az 
öreg ur pedig nem is régen milliomos volt. 

Schweiger József volt a neve. Nemcsak 
Aradmegyében, hanem az ország több nagy vá
rosában ismertek, kivált Budapesten. Sőt va
gyoni összeköttetései révén Bécsben is kiterjedt 
ismeretségnek örvendett. 

Schweiger József rP.gebb idő óta tartózko
dott Nagy-Halmágyon. Vagyona több mint más
fél milli6 forintot ért, de gazdálkodását, üzleti 
spekuláczióit öreg napjaira sem szüntette meg. 
Nehány évvel ezelőtt azonban csucs-halmágyi 
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erdején veszíteni kezdett s ettől fogva aláha
nyatlott szerencsecsillaga . .c.gyes jószágait bér
be adta, a bérlP.tek fölött aztán hosszu és költ
séges pörökbe gabajodott s elek olyan tetemes 
összr.gekkel kárositották meg, hogy vagyoni 
köri~lményeiben alaposan megrendült. 

És e veszteségek még nagyobb bajokba 
kergették. Schweiger sehogy sem akarta ve
szentiöben hagyni birtokait. Inkább drága köl
csönöket vett föl s minthogy ezeknek fizetése 
nehezen me nt, azzal akart segiteni magán, hogy 
börzespekulácziókba fogott. 

Ez időben már nagyot apadt a másfél mil
lió. Eluszott három háza Bécsben és ugyanott 
egy virágzó lámpagyára, azonkivül megnyirbá· 
lódtak földjei és erdői is. 

A bör7.espekulácziók azonban olyan rosszul 
ütöttek be, hogy kikerülhetetlenné tették 
Schweiger vagyoni k:ltasltrófáját. A ki)Jcsönök· 
nek még csak kamatait sem tudta kifizetni s 
hitelezöi nlindenfelül üldözték az egykori dus
gazd~g embert. 

Osszes birtokaira zárlatot kértek, a mit az 
aradi kir. törvényszék néhány évvel ezelőtt el 
is rendelt. A zárlat mind e mai napig fennáll, 
sőt nehány hiteiező kérelmére már a végrehaj
tást is elrendelték. 

De mielőtt a dob megperdült volna a régi 
nagy vagyon utolsó romjai fölött, a sors bele
szólt a dologba. Az öreg ur nem érte meg jó
szágainak végelpusztulását, hanem ma reggel 
meghalt, - hátrahagyva azt a kárbaveszett re
ménységét, hogy régi vagyonát visszaspekulál ja 
és hátrahagyva hitelezőit, a kiknek egyenként 
vajmi kevés jut a sovány hagyatékbóL 

HIREK. 
- Viktoria és Stefánia. Londoni táviratok 

arról adnak nirt, hogy Viktória angol királynő 

rendkivül melf~g érdeklődésset viseltetik L6nyay 
grófné iránt. Tetőzi érdeklődését a grófi pár 
angolországi utja, a mely, mint szavahihető for
rásból jelentik, egyenesen Viktória királyn6 meg
hivására történt. A királynő az angol követ ut
ján többször adatott birt magának Stefánia 
sorsáról, különösen abban az időben. mikor 
Lónyay gróffal való házasságának terve kipat
tant. Az agg királynő lelke egész erejével mun
kálkodik azon, hogy a beteg királyt leányával, 
Lonyay grófnéval kibékitse, de a siker egyelőre 
még messze van. 

- A megyés püspök otthon. DessewffY Sán
dor csanádi megyés püskök, aki most Karls· 
bádban üdül, a jövő héten tér haza Temes
várra rövid tartózkodásra. A megyés püspököt 
nyaralásának megszakítására fontos egyházi 
ügyek kényszerítik. 

- Ismét vihar. A minapi pusztító orkán 
hatása alatt ma ~ugyano;ak ijedelmet okozott 
Aradon, mikor a délután folyamán ujra erős 
szél kerekedett s a házfedelekre, ablakokra is
mét elkövetkezett a veszedelem. A mai vihar 
azonban csak szerény gyermeke volt a mult.
korinak, bár ez is többféle rombolást okozott. 
A Főut és a KaroJina-utcza sarkán Mvö Gutt
man-féle fűszerkereskedé 'nek a Főut-felé néző 
bádogfede?ét teljesen le~Jzakitotta egy szélroham, 
ugy, hogy a pléhfedél a kocsiutra került. A 
Pet6fi-utcza egyik épületének tetejét is lebontotta 
a szél, melynek tulságos kedvteléseit számta
lan ablak, ajtó siratja. Illetve a tulajdonosok 
siratják, kikkel ellentétben annál jobban nevet
nek az üveg~>sek. Rájuk ugyancsak jó idll 
jár mo~t. 

- Ottó föherczeg Párisban. Ott6 főherczeg 
tegnap a legszigorubb inkognitóban Párisba 
utazott a világkiállitás megtekintésére. A fő
herczeg nehány hetet szándékozik a franczia 
fővárosban tölteni. 
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- Mozgositunk Kina ellen? Oriási szenzá
cziót keltett ma délután egy hir Pécsett. Egy 
fővárosi könyamatos értesitése alapján több uj
ság hozta a szenzácziót, hogy a cs. és királyi 
62, Frigyes főherczeg nevét viselő pécsi gaolog
eZt·ed szintén mozgositva lett és igy már a leg
közelebbi napokban Kinába indul. Természete
sen a nyomtatott betű szuggt>sztiv erPje ezut
tal is megnyilvánult és a sok apa és anya a 
hir hallatára kétségbeesetten gondolt katona 
fiára. Voltak, akik sírtak, de későhb már h'g
többje csak annak vette a hirt, a mi : tévedés
nek, sajtóh;bának. Csak a tartalékosok nem 
akartak lecsillapodni, hátha mégis igaz a hir. 
Mert biz Kinába könnyebb ma eljutni, mint 
onnét visszaérke:.mi, de aggodalomra nincsen 
semmi ok. Az outrák-magyar hadsereg egyálta
lán nem külcl több katonát Kimíba. Szó volt 
ugyan róla, hogy ujabb két zászlóaljat fognak 
kiegészíteni az ottosáczi 79. és a spalatoi 22 
gyal. ezrt>dekből és ezek Kinába mennek. Ez a 
hir azonban egyelőre legalább valótlan. 

Ezzel a Pécsről jött dementivel kapcsolat
ban közöljük a nagyváradi Sz-g alábbi, feltű

nést keltő hirét, a mely bizonyára egyértékű a 
pécsi ezred mozgósitásának reklammjával. A 
váradi ujság a kö,retkezőket irja: 

Katonai körökböl rendkiviil érdekes bir
ről értesültünk. E bir, ha valónak bizonyul, 
nagy felfordulást fog okozni városszerte, de 
főként a 37-ik gyalogezred tisztjei és legény· 
sége közt. E szerint a 37-ik gyalogezred fel
söbb helyról parancsot kapott a teljes hacli
készenlétre s egyszersmmd a tartalikosok be
hivására. A honnan e hírt vesszük, nem tart
ják lehetetlE>nn~>k, hogy a 37-ik gyalogezred 
van kiszemelve a magyar ezredek közül a 
Kinába való ekszpediczióra. A parancsot -
hirforrásunk szerint - még egyelőre titok
han tartják, de a tisztikar már értesitve van 
a készenlétbe helyező parancsról. 

- Megüresedö mandátum. A mai hivatalos 
lapban közlőtt kézirat szerint ö FelsP-ge a ke
reskedelemügyi miniszter előterjesztése folytán 
Asbóth Emil miniszteri tanácsost és müegye
temi volt nyil\·ános rendes tanárt a szabadalmi 
tanácsban viselt ülnöki állii~ától saját kP,re:
mére felmentvén. K. Jónás Odön, József mü
egyetemi nyilvános rendes tanárt a szabadalmi 
tanács ülnökévé kinevP-zte. K. Jónás Odön 
tud valevőleg orszáJ?gyülési képviselős igy nem 
viselhet kormánykinevezéstól függő hivatalt. 
Jónás Odön le is fog mondani a képviselőség
ról s az ő máramarosmegyei választókerületé
ben Nagy Ferencz, a kereskedelmi miniszte
rium uj államtitkára fog fellépni. 

- Az eladó gyár. Aradváros törvényható
sági bizottsága tegnap tartott közgyűlésén tud
valevőleg 73 szóval 15 ellenében azt a határo
zatot hozta, hogy a Mittelman-féle gyártelepet 
a város megveszi. Ez a határozat azonban nem 
jogérvényes, mert nem volt meg az összes bi
zottsági tagok általános többsége, a mit ilyen 
határozatok jogérvényességéhez a törvény előír. 
Ma azt az értesülést vettük, hogy ezen eluta
sító határozat folytán az ügy végkép levétetett a 
teapirendr6l, e1ek szerint tehát a jövő havi köz· 
gyűlés már nem fog azzal foglalkozni. 

- Farkas Menyhért uj bünfársa. Szörényi 
Lipót dr. budapesti ügyvéd a napokban hozta 
nyilvánosságra ama szenzácziós följelentésének 
lapunkban is közölt részleteit, melyet a buda
pesti fenyítő biróságnál Farkas Menyhért lottó
királynak eddig ösmeretlen büntársa ellen tett. 
Mint most jelentik, a budapesti kir. ügyész
ség Szörényi Lipót dr. budapesti ügyvédnek 
azt a feljelentését, amelyben a hamis lutrijá
tékkal szerzett pénzből még hiányzó 200,000 
forint hollétét felderiteni akarja, áttette a temes· 
vári k1r. ügyészséghez, amely a titokzatos ügy
ben tovább fogja folytatni a nyomozatot. 
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- Fejérváry jubileuma. Fejfrváry Géza báró 
honvédelmi miniszter a jövő esztendő folyamár. 
tölti be katonai szolgálatának fél évszázRdát. 
1851-ben -- jövőre lesz ötven esztendeje '
lépett az ifju Fejérváry Géza, a bécsujhelyi ka
tonai akadémiának a nöVfmdéke, mint hadnagy 
a hadsereg aktiv szolgálati kötelékéba. Egyik 
fővárosi esti lap ezzel kapcsolatban azt a még 
meg nem erősitett hírt küzli, hogy Ft:'jérváry 
Géza báró ötVPlwdik évi ::;zolgálati idejének be
töltésével megválik a honvédelmi tán?za vezetésé
tól, hogy a mag;inéletbe vonulhasson vissza. 

- A néppárt az iskolában. SzP.kesfe,jén·árott 
tegnap volt Fiáth Pál baró főisp(m elnöklésé
vel a megyei kiizig,Jzgatási bitotts,ig havi 
ülése, mel_yen Koller Pál meg-yei közgazdasági 
t>lőadó mt>ginteqwllálta Fesletirs Ben n ó grór 
kit·. tanrelügyelőt, van-e tudomása arról, hogy 
R;iczalmáson a koronázási emlékünnt>pen az 
elemi iskolában egy kis leány ka Petőfinek 
egyik költemt~nyét politikai út változtatással sza
valta el. Petőfi költeménvének PZt az utolsó 
sorát: l~(jen a haza! a k'is kán,vka igy mon
dotta: EUP,~ a nrippárt! Cgyan<>bl,.,n az iskolá
ban megLörtént az is, hogy az iskolai alapítvá
nyok pénzéből hasznos könyvek hrlyett a Jön 
a tatár c zi m ti polittkai röiJiratot vúsárolták meg 
s a tanulllk közt ki.osztottúk jutalnwl. Festt>tics 
Bennó gróf tanfelügyelő nyomban kijelentette, 
hogy vizsgálatot fog az ügylwn elrendelni. 

- Perlekedés a hitközségben. Megemlékez
tünk már arról a perről, melyben az aradi iz· 
raelita hitközség két tagja állott szemben E-gy
mással a hus•éti liszt szúlWásából származott 
rágalmazási ügy miatt. Domán Ignácz a hit
község tagja. ki egyébként a liszt szállilására 
tartott ajánlati versenyen, mint egyik ajúnlatot 
tevő szerepelt, a hitközség elé beadványt ter· 
jesztett, melyben Kohn S. N. alelnököt, a gaz
dasági bizottság vt>zetőjét azzal vádolta, hogy 
a kérdéses árverésPn az igazság megkerülésé
vel, a hit község kárára járt el, mikor May K. 
~s fia czéggel paktálva, annak adta ki a liszt 
őrlési jogot. Kohn S. N. erre Domán ellen fel
jelentést tett, rágalmazással vádolva öt a járás
biróságnál, mely a mai napon már másodízben 
tartott tárgyalást az ügyben. Reggel 9 órától, 
a déli szünet betudásával, esti fél 7 óráig folyt 
a tárgyalás, melyet Pap Sándor dr. aljárásbiró 
vezetett. - Az képezte a főkérdést, vajjon a 
Széchenyi-gőzmalomnak jogában volt-e a hus
véti liszt őriE'se. Egy egész ser<'g tanu vallo
mása után kiderült, hogy a malomnak minden 
előzetes engedély nélkül joga volt, az ujabb 
időben életbelépett szabály szNint, husvéti lisz
tet előállítani. Ezután an·a kellett világot vetni, 
hogy Kohn S. N.-t a pénzügyi bizottság egyik 
tagja megkérdezte-e, hogy mely malmoknak 
van engedélyük ~ Miután az illető tag: Lusztig 
Adolf megesküdött, hogy az emlitett kérdést 
Konh elé terjesztette, utóbbi pedig kijelentette, 
hogy kész esküt tenni, miszerint nem hallotta 
a kérdést, Domán Ignácz vádlott Kohn 8. N-t6l 
bocsánatot kért, elismerve annak jóhiszemüsé
gét s visszavonva a gyanusítást. Ezzel az ügy, 
a felek kölcsönös kibékülésivel, véget ért. 

- Ujabb rangfokozat a csendörségnél. A 
magyar kir. csendőrség havidíjasainak száma 
uj rangrokozattal szaporodott. A honvédelmi 
miniszteriumban ugyanis már régebben fog
Jalkoztak azzal a kérdéssel, hogy a csend
őrségnél is, ép ugy, mint a honvérlségnél, 
törzs-őrmesteri állásokat szervezzenek. Az erre 
vonatkozó szervezeti szabályzatot a király már 
jóvá hagyta s e napokban már megtörténnek 
az első törrs-örmesteri kinevezések. Egyelőre 
most csak azokat a számvivő altiszteket ne
vezik ki törzs-örmestereknek, a kik már letették 
a számvivőtiszti vizsgát. Ilyenek eddig hatan 
vannak. Ktneveznek még ezeken kivül minden 
csendőrkerületi parancsnokságnál 2-2 szám
vivő altisztet, összesen 14 és a nagyobb szárny
parancsnokságoknál levő számvivő altiszteket, 
összesen tehát 40 altisztet. Ezek az ujonnan 
kinevezett csendőr törzs-őrmesterek a lakta
nyán kivül lesznek elhelyezve és r~>ndes havi 
fizetés és lakbér illetékkel lesznek ellátva. 
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- Sipidót körözik. A walesi herczPg ellen 
elkövetett merénylet hősét, akit az esküritszP.k 
föhmntett és aki nyomban Párisba utazott, 
most körözik. Az ügJ·ész ugyanis semmiséget 
jelentett be - elég ké:<őn - és igy Sipídó el
fogatását elrendelték. 

- Különös öngyilkosságok. Nem minden
napi ok"'ól lrtt öngj'iikossá Lakatos János zöl
desi lakos. Lakatos, mint tudósítónk jelenti, 
vagyonát másm iratta, s ezt most utóbb any
nyira megbánta, hogy e fölötti elkeseredésében 
felakasztot.la magát. 

- A tordai pénzhamisitók. A tizesgyártó 
tordai szövetkezet tagjait most egymásután hall
gatják ki s igy sorra kerülnek a hamisitások 
legbelsöbb intimitásai. Legutóbb Szi,qethy Pé
ter, az egyik bünös vallott a vizsgálóbiró előtt, 

a hol igen érdekes részleteket mondott. Szi· 
gethyt beismerése szerint, Gsongvay titokban 
felszólította, hogy készitsen hanlis tizeseket. 
'l\1iután Csongvay neki, a ki akkoriban kereset 
és foglalkozás nélkül volt, teljes ellátást és 
pénzL is, havi 15 forintot adott, megigérte ezt, 
de hall gatólagosan elhatározta, hog~· olyan pri
nüti v kiállitásu bankókat fog készíteni. melyek· 
nek forga lomhaho7.ataláról szó sem lehet. Első 

hamisitványai tény leg kezdetlegesek voltak, de 
Csongvay mé~is P.rtékesitette ezeket az ő tudta 
nélkül. Ké~őbb azonban a végzett földesur 
maga is észrevette, bogy a tizesek annyira si
lány hamisitványok, hogy könnyen rájöhetnek 
a bünre, igy ujabb társul maga mellé tette 
Fenyvesi Viktort, a ki aztán, mint szakember, 
beható javaslatokat tett a bankók eredPti alak
ján. Ettől a korrigált klisétől származó lenyo
matok ~voltak azok a tökéletes hamisitványok, 
melyekből jelenleg 40.000 forint érték fekszik 
az ügyészségi akták között, nem számítva a 
még el nem csipett, szintén nagy össze-gü után
zatokat. Eddig tartott a Szigety vallomása,. 
mely, hogy mennyiben való, az m11jd a nem
sokára megint elkövetkező szembesitésnél' fog 
kiderül ni. 

- Anabaytista temetés. A szarvasi ana
baptisták egyik hivökE-t temették tegnap pap 
és tanító közremüködése nélkül. A temetésen 
két apostol czelebrált: az egyik Csabáról jelent 
meg, a másik pedig egyik szarvasi iparos, 
l!recska Sámuel volt. 11. szertartás fő részét a 
szentirás olvasása képezte, a mi két és fél órai 
időt vett igénybe d. e. g órától déli féll2 óráig 
tartott. 

- Medvetánczoltatásért három halál. Mega 
rendítő szerencsétlenség tartjafizgalomban Kürt 
község lakosait. Özvegy Csomai Bálintné 20 
éves legény fia és 18 éves Agnes leánya ki
menteK a mezőre szénát gyűjteni. Munkájuk 
befejezése után a kocsit megrakták szénával 
s ugy indultak hazafelé. Alighogy beértek a 
községbe, egy medvetánczoltató jött feléjök, 
lánczon vezetve két medvét és néhány maj
mot, a lovak a medvéktól megbE)krosodtak és 
őrült vágtatással kezdtek rohanni az uton. A 

fiatal Csomai Bálint, ki a lovakat hajtotta. e 
közben lebukott a magasan megrakott kocsiról 
s egyenesen a száguldó lovak közzé esett. Á 

lovak agyon taposták s a kocsi is keresztül 
ment rajta. A megvadult lovak tovább ragad
ták a kocsit, mig a kocsin ülő Csomai Agnes 
segélykiáltására nehány ember a száguldó lo
vakat megakarta főkezni. Akkor történt a má
sik halálos szerencsétlenség is. Amint ugyanis 
Vékes Ferencz a lovak kantárja· felé kapott, 
hogy azokat megállitsa, a különben is már 
megvadult lovak félreugrottak s a kocsit bele
forditották az árokba. A felborult kocsin volt 
egy kasza is a széna közé bedugva. A fölfor
dulás közben Csomai Agnes beleesett a kaszába 
és pedig oly szerencsétlenül, hogy a kasza be
lefuródott a leány mellébe s rögtön meghalt. 
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Midőn a szerencsétlenséget hírül vitték özvegy 
Csomainénak s az a két gyermekének holttes· 
tét meglátta, fájgalmában szivszélhüdés érte s 

·rögtön meghalt. 

- Halál a facsusztatón. Bán István soly
mos-bucsá va í lakos halálos szerencsétlenségé
ről ad hirt gmahonczi tudósítónk. Bán tegnap 
fát rakott fel az erdőben s mikor munkája 
közben a felrakott iH megcsuszott, a munkás 
félre ugrott. U~rása, melylyel f. lezuhanó ha
sábok t> lől menekült, sokkal nagyobb szeren
csétlenségbe vitte. Ráesett a facsusztatóra, me
lyen épen egy nagy fatörzs ereszkedett le nagy 
erővel. Az óriási fa Hánt a szó szoros értel· 
mében agyon 'flyomta. :Míkor kihuzták a fa alól, 
már nem volt benne élet. 

- Bíbornok és parasztfiu. Kopp bíbornok, 
boroszlói herczeg~1·sek legutóbbi s?.iléziai körutja 
alatt történt a következő kis epizód. Egy faluban a 
bíbornok épen akkor érkezett az iskola elé, mikor 
a gyel'mekek kijöttek. A bíbornok megszólit egy 
élénkszem ü parasztfiut: 

-- Tudsz·e imádkozni ? - kérdi tőle a bí· 
bornok. 

-Igen! 
- Nos hadd hallom. Mond el az imádságot. 
- Igenis, de addig fogja a sapkámat. 
És ezzel a fiu átadta sapkáját a főpapnak, 

összekulcsolta kezét és elmondta a miatyánkot, mi
alatt a bibornok mosolyogva tartotta kezében a 
sapkát. 

Összeütközés a viczinálissal. Popovics 
László budapel:;ti kocsis, a ki az hgressy-uton 
!Avő temetkezési vállalatnál van alkalmazva, az 
este holttestszállító kocsijával nekiment a ke
repesi- és Hungária-ut keresztezésénél a czin
kotai helyiérdekü vasut egyik vonalának. Az 
összeütközés következtében a kocsis leesett a 
bakról és saját kocsija alá került, minek kö
vethztf>ben agyrázkodást szenvedett. A kocsi 
megrong{t!ódott. de a lovaknak mi bajuk sem 

.esett. Popovicsot bevitték a Rókuskórházba. 

- Návay lajos lemondása. Návay Lajos dr. 
csanádmegyei főjegyző most már nemcsak az 
egyes bizottsági tagságról, hanem makóvárosi 
képviselői jogáról is beadta lemondását. A le
mondá.c;t kedden nyujtotta be a polgármesteri 
hivatalnál, részletesen kifejtve azon okokat is, 
melyek őt a lemondásra inditották. A főok az, 
hogy a törvényhatóság ujból leszavazta azt a 
szervezési szabályrendeleti javaslatot, melyet a 
főjegyző elkészített. 

- Halálozás. Idősb R6zsa Kálmán okleve
les ügyvéd, az országszerte ismert R6zsa Kál
mán és neje könyvkiadó czég tulajdonosa .ma 
reggel agyszélhüdés következtében, 52 éves 
korában Budapesten elhunyt. Rózsa Kálmán 
egyike volt azoknak keveseknek, akik tudomá
nyos készültséggel ·a könyvnyomda ipar felvirá
goztatásának szentelték életüket. :ttlint a hirne
ves Bucsánszky Alajos-féle könyvnyomda tulaj
donos~ különöse~ a népies iro_dalom terén fej
lett k1 nagy t.evekenyseget s Igen nagy össze
köttetése volt az Amerikába szakadt magya
rokkal, a kiknek óriási mennyiségben szálli
totta évenkint a hazafias és népies irodalom 
termékeit. Saját házában berendezett nagy könyv 
nyomdájá.ban állandóan száz embert foglalkoz
tat~t. aktknek nemcsak főnöke, hanem nemes 
szivü atyja volt. 

- A "huszárhadnagy." Volt már szó la
punkban is Kohn Sándor budapesti kereskedő
segédről, akit a szélhámosságok, de közönsé· 
ges lopások több fajtája juttatott börtönbe. -
Egyszer kabátlopásért 6 hónapra, azután csa
lásért 8 hóbapra ítélték. Sok izben volt már 
letartóztatva, de bizonyitékok hiányában ki
szabadult. Sokszor hordott huszártiszti egyen
ruhát is, s mint ilyen sikeriilt neki tisztitár
saságokba is elegyedni s csalásokat elkövetni. 
Most is ezért került a budapesti rendőrség elé, 
mely előzetes letartóztatásba vette. 

- Egy tengernagy halála. Bisenz-Pisek állo
máson - mint jelentik - a ma délben meg
érkező vonatból egy orosz tengernagy holttes
tét szállitották ki. A tengernagy Sabastopolból 
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Olaszországba akart utazni és a vasuti kocsiban 
hirtel~n meghalt. Az elhalt Vassiljevits Fedo· 
row 60 éves nyugalmazott orosz tPngernagy. 
Feleségével és leányával utazott, midőn sziv
szélhüdés érte. 

- Megmérgezett rabnő. A napokban tör
tént, hogy a kolozsvári ügyészségi börtön egyik 
czellájának nőlakóját, Hanza Juliannát, őrült
sfigi tünetek miatt a tébolyintfizette vitték. 
Lechner dr. egyetemi tanár megvizsgálta a 
leányt és észrevette, hogy bár az őrültsfig tü
netei tényleg mutatkoznak, nem közönséges 
tébolyodási esettel \"an dolga. Lefektette a 
lPányt egy asztalra és miután bélmosást vég
zett rajta. megúllapitotta, hogy Hanza Julian
nát mérges szerekkel elbódították és az őrü!tsége 
csak időleges téboly. A leány, miután a külön
féle ellenszereket beadták neki, magához tért, 
s a hozzá intézett kérdése':re, teljes normális 
gondolkozásmódra valló feleleteket adott El
mondta, hogy napokkal ezelőtt a fogolytárRnője, 
Topán Juonné neki valami füveket adott, hogy 
azokat megrgye. Ezt gyanutlanul meg is tette, 
de azután óriási főfájást érzett és kábulttá lett. 
Ettől a pillanattól kezdve, nem emlékszik sem
mire, s csak most érzi ujra jól magát. Az 
ügyészség a leány vallomása alapján, kulatást 
tartott abban a börtönben, a hol Topán Juonné 
van elzárva s a szoba egy sarkában nagy 
mennyiségü mérges hatásu növényt találtale fel
halmozva. A mérgező asszony ellen már folya
matba tették a viz~gálatot. 

- Öngyilkossao késsel. Rinlce Ji'wos pécsi 
szül. 39 éves nős reszelővágó ma hajnalban 
borzalmas módon ölte meg magát Budapesten. 
Nagy konyhakéssRi fölvágta a hasát, ugy, hogy 
pár percz alatt meghalt. A bonczoló intézetbe 
vitték. Tettének oka va:ószinüleg az, hogy már 
régóta gyógyithatlan gyomorbajban szenvedett. 

- Magyar név. Groszman Gyula aradi illetó
ségü, ugyanottani lakos vezetéknevének "Gerő"·re 
kért átvaltoztatását a belüe;yminiszter megengedte. 

- lófarkához kötött fiu. · A középkor leg
kegyetlenebb halálnemei közül való halállal 
mult ki Bács-Almáson Jankavics Ferencz 14 
éves béresgyerek. A fiu a réten őrzött egy 
alig négy esztendős ficzánkoló lovat. Az ebéd 
után álom lepte meg. Elhatározta, hogy lefek
szik a fübe, de szerette volna előbb biztositani 
a lovat, nehogy elszaladjon. Hosszu, vékony 
kötelet vett elő s annak egyik végét többszö
rösen átkötötte a derekán, a másik végével 
pedig szintén többszörösen átkötötte a ló farkát. 
Most aztán ugy hitte, hogy nyugton alhatik. 
Mély álomba merült már a fiu, mikor a ló 
megvadult valamitől és vad futásnak eredt, ár
kon-bokron ránczigálva maga után a farkához 
kötött béresgyereket A mezőn dolgozó mun
kások messziről látták, hogy valami élő lény 
föl-fölugrik a ló után, aztán ismét a földhöz 
vágódik, de nem is gyanították, hogy most 
vész el a béres-gyerek a legborzasztóbb ha
lállal. A ló aztán árokba került, odaránczigáló
dott a· béres-gyerek ís, akit holtra rugdosott. 
A fiu borzasztó halála élénk részvétet keltett 
Bács-Al máson. 

- Meggyilkolt korcsmáros. V ér lázi tó gyil
kossági eset történt Rétfaluban. F. hó 7-én este 
- mint levelezőnk írja - két vándorló érke
zett Rétfaluba s a korcsmáros engedélyével a 
korcsma udvarán lévő fészerben buzták meg 
magukat éjszakára. Mikor a korcsmáros aludni 
ment családjával együtt, a két vándorló fel
törte az udvarra nyíló korcsma-ajtót, azon be
hatoltak s az ott levő asztal pénzt<trfiókját 
fP-szítették fel. hova aznap este, mikor a ván
dorJok bent háltak a korcsmában, nagyobb 
össr.eget hely€\zett el. Barsay korcsmáros a 
zaj!a fölébredt és gyertyával a kezében bevi
lágított a korcsmaszobába. EkKor az egyik 
vándorló melléje ugrott és egy baltával, mit 
az udvarról hozott magával, ugy fejbe ütötte 
hogy rögtön eszméletét vesztve elesett. A 
zajra a mP-grémült korcsmáNsné síkoHozni 
kezdett, mire a gyilkosok a pénztárfiókban ta-
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látt pár forinttal elmenekültek. Barsay a ba
lántékán kapott sérülés következtében meghalt. 
A csendőrség, a mint az esetről értesült, r.yom
ban meginditotta a nyomozást, de a tetteseket l 
még eddig nem sikerült elfogni. j 

- A halál utjai. New-Yorkban a halál 1 
utjainak azokat a pontokat nevezik, ahol az 
utczai forgalom csaKugyan halálos veszedelem· 
mrl fenyt>geti már az embereket. L!~g\·eszélye
sebb a:r. átjárás a Broadway és a 14·ik utcza 
kereRztezésén, amelyet halálos kanyarulatnak 
neveznek, valamint a 36-ik utcza t's a 6-ik 
A venue keresztezése, amelyet a new-;)orkiak 
halálos saroknak neveztek el. Legfélelmesebb 
pont a habdos kanyarulat., mely borzalmas ne
vét annak a sok szerencsétlenségnek köszöni, 
amely ott minduntalan IDI'g'f'Sik. Abban az idő· 
ben. amikor még a villamos kocsik nem voltak 
mentökésziilékkel ellátva, nem mult n»p, hogy 
ezen a sarkon végzetes balesetek ne fordultak 
volna elő. Sőt még mostanában is elég sürün 
gázol el a száguld6 nyaktiló, mint ahogy a 
villamosokat New-Yorkban is nevezik, kevés-
bé óvatos járóln~lőket. Mindt~n huszadik pilla
natban egy-egy villamos kocsi száguld itt ellen
kPzö irányból a szivszorongva jobbra-balra te
kintgető gyalogji'tró közön:-•ég között. A csengő 
átható csilingelése, az utczai árusok kiabálása, 
a kocsisok figyelmeztetető kiúhozása még nö· 
Vt'li a zavart és izgalmat. Sok véres jelenet 
játszódott már le a halúlos sarkon. de nem 
kevésbé sürün találkozunk itt az önfeláldozás 
és hő--iesség példaival is. Ezen ht>l,vcn halt 
meg hősi kött!'lességtudással. lrving Hau~hid· 
!ing rendör. Két nőt akart átkisérni az utcza 
pokoli ZÜI'Zavarában. Az asszonyok mint meg
rettentek és ijedtUkben egy sz;~guldó villamos 
elé lökték vezetőjüket, akit összezuzva vettek 
ki a villamoskocsi kerekei közül. Ez egy példa 
a sok közül, mert a rendőr, akit erre a helyre 
állitanak, nem ok núlkiil számol le az élet.é
vel. Természetes, hogy ilyen veszélyes helyre 
a le~ügyesebb rendőröket rendelik ki, akiket 
a villamos-társasúg külön erre a czélra alkal
mazott emberd némill'g támogatnak sul,yos 
kötelességeik teljesítésében. Nem kevésbé hír
hedt hely az ugynevezett Hoodoo-vonal (sze
rencsétlen vonal) is, amely a 6-ik A venuetől a 
halálos sarokig terjed. Sok érdemes és tekinté· 
lyes ember lelte már ezen a vonalon halálát A 
newyor·kiak valóságos őranr.valnak tartják 
Sextont, az ott állandóan őrködő óriás terme-
tü rendőrhivatalnokot, akt már sok embert 
mentett meg a kínos haláltól. Csak az 
ő vasnyugalmán:· k, ritka lélt>kjelenlétfinek és 
óriási erejének köszönhető, hogy ezen a ve
szélyes helyen aránylag csak kevés szeren
esétlenség törtfinik. A 26-ik utcza torkola
tánál szintén elég nehéz feladatuk van a 
bátor kékkabátosoknak, amint a lakosság a 
rendőröket nevezi. Itt esti öttől hétig mel:iéS 
arányokat ölt a forgalom. Itt zuzta agyon nem· 
rég a villamoskocsi Henry Newtont. a dusgaz
dag spiritisztát Legtöbb gondot okoznak a rend
őröknek az idegenek, mert ezek csaknem 
kábultan rohannak a veszedelembe, mig a new· 
yorkiak többnyire óvatosak. Sok a baj a klub· 
ból hazatérő hölgyekkel, akik az utczán is élén
ken csevegnek. 

- A tökéletesség netovábbja. Egy városnak 
egyik fogadójában, amelyet nemrégiben uj gazda 
vett át, a következő hirdetés olvasható: 

Itt mindaz a kényelem megtalálható' 
amit az embernek az otthona nyujt, de en
nek minden felelőssége nélkül. Minden ven
dégtől, ha megérkezik, megkérdik, meg van-fl 
elégedve a fogadó fekvésével. Ha nincs meg• 
elégedve, rögtön uj bf'lyzetbe lehet hozni 82í 

épületet. Minden vendég kaphat első emeleti 
sarokszobát a homlokzaton. 1Hnden szobában 
vanna~ , m.e~eg és hideg fürdök, gáz- és villa
mos vtlagitas, telefon, tele-, fono-, kinernato
és egyéb "gráfok", az összes napilapok a vilag 

,.minden részéből, tüzjelző, billiárd, varrógép 
zongora és egyéb modern intézmények. Minden 
nemzet- és fajbeli pinczérek. Minden vendég a 
legjobb helyet kapja a table i'hot~lnál, ahol a 
legfürgöbb pinczér szolgálja ki. Aki reggelijét 
nem kapja elég forrón, vagy öt percznél tovább 
kell valamire várakozni, kéretik, hogy az irodá
ban jelenkezzék. Gyermekek a legnagyobb·· 
elragadtatással fogadtatnak be. A kedve.s 
kicsikék a drága szőnyegen kedvük szer~t : ·· 
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hanczurozhatnak. Különös örömmel fo~adjuk, 
ha a gy~rmekek a kiilön err~ a czélra be
szerz('t.f rózsafnhutorokat faragv11n~·okkal lat
ják el. ürömmel eng1~djük nw~ nekik. hogy 
éjjel-nappal vt>rjék a zongorát, hogy az elő
csarnokban és a folyosókon rablót ~s pandurt 
játszanak, ho~.Y a lépcsőn le hu k ft'nczezzenek 
é~ azután torkuk szakadtúból visitsanak, 
hogy a zsebüket drsszerttel nwgtömjék, S7.Ó
val olyan fesztel1'nül viselked jenek, amint 
az:t a ~yiingéd szivü mamák csak kivánják. 
Egy föltétlenül di~krét pinczét· szivesen vi~-=z 
be a hölgyeknek a ~zobájukba is puncsot 
és fon·ó grogoL -· ~linden hölgy el)'ő
rangu sz.épségnek ismertetik el és herczegnői 
bún(i.timódban részesül. A tilkár olvan sok
oldalu zseni, hogy mindenki meg "lehet elé
gedve vele. Tud billiardot, luwn-tennbt, 
whistet és skatót játszani, mindenkor n·n
delkezésére áll a hölgyeknek, apró bevásár·
h'tsoiua. kész bármikor arra, hogy a gyPr
mekekkel játszadozzék ~s a fiatal hínj·okkal 

, fiít'teljen. Az uraknak szabad berug-ni akár 
mindennap és ilyen úJlapolban k:íromkodhat
na;.- és krakftlereskedhetnek tetszésük sze
rint. Szivesen fo;ptdjuk, ha a pinczér fejM1ez 
hozzá vágják a kanr.sót, vag~· a czipőhuzót, 
örülünk, ha az olvasóterembt>n ké1értelmü 
vicezeket mondaoak, ha az ujonnar. ék
kezett hölgyeket erősen megfixírozzák és 
más hasonló dolgoknak. A fogadó Lulajdono
sa pedig személyes inzultusnak v~szi, ha a 
vendég a távozásakor a fejéhez nem vágja a 
számlát azzal, hogy csaló, zsebmetsző, hogy 
soha többé hozzá nem száll s hogy minden 
ismerösét óva inti majd tőle l 

~bből a plakátból könnyen látható, hogy a 
fogadós a hozzá szálló vendégektől elvárja, hogy 
értsék a tréfát. 

- Egy milliomos tanácsai. Mr. Russel Sage, 
a világ nagyobb vasuli vállalkoziÍja jó taná
csokkal szolgál a meggazdagodáshoz. Nem árt 
az ilyen tanácsokat meghallgatni, hátha sike
rül a révükön milliókhoz jutni. Mert. lám Sage 
mint ina~gyerek kflzdette meg a pályát, amely 
végül a milliomásság dicső rangjára emelte őt. 
Alaplőkéje két kP-ze volt. Saját állitása szerint 
a "pénzcsinálás müvészete" tulajdonképen nem 
is müvészet, ahhoz mindenkinek kell értenie, 
akinek normális esze van. Szükséges azonban 
hogy némely szabályokat szem előtt tartsunk 
~~ szabályok pedig: becsületesség, mértékletes
ség, pontosság és türelem, pontos betartása az 
üzleti és házi rendnek. Ez öt elv ala!Jköve 
annak a csodának amit szerenesének nevez
nek. Aki tehát szerencsétlen, csak önmagának 
tutajdonithatja gondjait. Természetes dolog, 
hogy nem minden sikerül a szerint, amint 
tervezzük ; hidegvér és kitartás a hibákat 
kiP-g.venlitheti. Mily gyakran halljuk - mondja 
Sage - hogy minden téren sok az eszkimó. 
Különösen ipar és kereskedelem terén. Ezért 
csakugyan nem árt, ha egyetemeket is végez, 
hogy szélesebb látókörhöz jutva, észrevehesse 
azt a talajt, amely kizsákmányolható. Ebből azon· 
ban nem az következik, hogy csak a:r. egye

. tem ek nyujthatnak tapasztalatot és életfilozófiát. 
Sőt a példák éppen azt bizonyítják, hogy a 
legtudományosabb arnberek legkevésbé jutnnk 
vagyonhoz. Fáradtság, pénz- és időv.~szteség 
az, amit az egyetemek okozhatnak. Uzletem
bernek legtanácsosabb minél kevesebbet az is
kolában tanulni. Nehány évi tanulás után a 
f1atal ember válaszszon magának valami hiva~ 
tást, de szabad idejéber. olvasson tanulságos 
könyveket, ujságokat és folyóiratokat. E~y 
kissé tág lelkiismerettel hamarabb juthat ugyan 
az ember vagyonhoz, hanem az ingadozó aiap 
csakhamar napvilá.gr,. jut s a szerenr,sének 
yége. Az igazi ok, amelyn~l fogva na~yszámu 
sokat igérő karriér és vagyon elpusztul, tulsá~ 
gos hajhá~zása e gyönyörnek. Hanem ami egy 
nagy vagyon felépítéséhez mérhetetlenlil .nagy 
erő, az : egy intelligens és együttérző asszony. 
Persze - fpjezi he végül a szerenesés millio
mos - mindenki nem lehet milliomos, de 
minden ambicziózus fiatalembemek hatalmáhan 
van. hogy idővel eredeti tökéjét megtizszereize. 

- A kavics evö hölgy. A Béla-tér városi lát
váoyosságai között elókeló szerepet vitt a.z a. bódé, 
melynek Rózsa Sándor a.z igazgatója. A 80 éves 
atléta és e~yéb csodák között megbámulták Lukács 
La.josnét, kinek a.z volt a. mestersége, hogy lra11i~ 

csokat erett. A vásár el:nultával a. "társulat" többi 
tagjai elmentek Aradrúl, mif:!: a kiflaszterozott gyom
ru primadonna itt felejtkezett. Most ugy esik szó 
róla, hogy részegen fekve találták az utczáq és fel
kisérték a városházára.. A rendórseg kitiltotta AradróL 

- A szofták czigarettje. Rendőrök és tüz
oltók azon VItatkoznak most, hogy szahad-e do
hán~·ozni a Vi~szinház huft'etjélwn? Ez a kon
fliktus rmlékezetbe jut.tatja azt a zajos szinh:'tzi 
estét, amikor u :t\épszinház buffetjében is do
hányoztak rgyszer. 

A török-orosz háboru idf'jébPn Wrtfnt, ami
kor a török ifjakat mámoros lelhsrfiéssel ün
nepelte a főváros. Szücs pátri s néhány jóked
vii ősjo~ász a :t\ép,.zinhúzba is eli<alauzolta a 
keleti wndt;geket s persze a zsufolt ház nem 
fogyott ki az ovácziöból. 

- Csokjasa! r-ljen ! - hangzott mindun
tnlan s a törökök pábolyát csoportosan ostromol
ták a lrlhsrdök. 

Az első fel\'onás után a jogászok fölvitték 
a szoftákat a czukros boltba. Kon\':tk, likőr és 
hüsitő bőven fogyott s utána a tÚökük !-dettek 
czigarett.re g.vujtani. Irtózatos rémüiet t;ímadt 
erre a nézötéren. A közönsf~g nagy ré!-!ze el
sietett. a ~Rzin házból, sokan pr d ig rohantak 
é-rte~iteni a rendörséget a veszeddemről A 
czukros boltb .• n ezalatt sürün kavargott a do
hányfüst sa törökök vi~an czigarettáztak. A rrnd
őr::;ég azután ugy intéz.te el a. nagy konfiiktust, 
hogy lezáratta a czukrosbo'tnak a szinház bel
sejébe nyilo ajtóit, de elóbb nlinden török 
nwllé két embert is állított, aki azt lestr, hogy 
a kedves vemiég mikor dobja el a czigarett· 
jét. A szofták ezt is udvariasságnak nézték, s 
a czigarett-véget leső kisérőiket ktnálgatták: 

- Tessék sodorni egy egész czigaret.tet, 
a végn már ugy sem jó, ana nem érdt:>mt•s 
rágyu j tar: i. 

Csak később világositották fel őht, hogy 
micsoda nagysza bá..<:. u tiizrendőri kihágást kö · 
vettek el a vendégjog örve alatt. Ettől fogva 
bárhova mentek, nlindig megkérdeztéit előbb, 
hogy szabad-e rág,vujtani '? 

- Ajándéktárgyak szebb, dusabb, elegánsabb 
választékban és olcsóoban Rehol sem kaphatók, mint 
Porter Vilrnosnál, a koronás áruházban. A helyb~li 
és vidéki közönség minden rétege már régen biza
lommal és különös elöszeretettel fordul meg ebben a 
szolidságáról hires üzletben. 

- Osztálysorsjátek. Az osztálysorsjáték mai 
huzásán öteze1· koronát nyert a 6~59, kétf'zret 
a 85.164 és 9744, ezret a 33.122 számu sors
jegy. 

- A részegeskedés vége. Fischer János bu
dapesti napszámos az éjjel részeg f&vel ffif•tlt 
Knsztina-körüt 6. szám alatt levő lakására. Ugy 
lát~zik, hogy fürdeni akart, de valamikép hele· 
fuiadt a fürdőkádjába. FPjjel a vizben holtun ta
lálták meg ma reggel. Bevitték a törvénysz.éki 
orvostani int~zet b~. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
bo~y Révész Nándor könyv· és papirkm·esked.o 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Teldon 265 sz.) 
képvisPiőséggel runá;r.tuk fel, ki elfogad min
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlün.)' 
kiadóhivatalát érdeklő megbizásq\.; at . 

Egy kereskedő öngyilkossága. 
- Az A r a d t K ö z l ö n y távirati értesülés..,. -

Arad. julius 12. 

Egy általánosan ismert. der~:., becsületes 
ember ma hajnalban öngyilkossá lett Pécsett. 
Egyrészt régi gyógyithatlan baja adta ke::ébe a 
gyilkos fegyvert, de hozzájárult ehhez az is, 
hogy virágzó üzletében az utóbbi időben ér.t:é
keny hanyatlás mutatkozott. 

Klobucsár Mihály füszerkereskedő ma r~'>g· 

gel 3 órakor a Buza-téren k~tszer a homlokába 
iőtt. Veszélyes sebével beszállították a közkór
házba. Klobucsár már évek óta szi\'bajban 
szenvPdett és betegsége az utóbbi időben egyrP. 
sulyosabbá., aggasztóbbá vált. Tegnap d'lután 
nagyon rosszul érez•e magát és családja 
elhatározta, hogy ma beviszik öt a közK:ór
házba. 

Klobucsárnak a Király-utcza 47. szám alatti 
házban van az üzlete. Ö maga rendszerint az 
üzlet mellett Mvő kis szobában aludt éjszaká· 

1900. julins 13. 

nak idE>jén, mert a régi épületen az ajlók nem 
a legjobbak, attól tartott mindig, hogy egyszer 
majd csak feitörik üzletét. Daczára sulyos be
tegségének, még tegnap éjjel sem mondott le 
arról, hogy szokott ágyát el ne foglalja az üz
let mellett levő kis szobában. Családja ugyan
ezen épület emeleti helyiségébP.n lakik. Fele
sége az egész éj jelt álmatlanul virrasztotta át, 
nyugtalan volt férje miatt. 

Alig hogy virradt, fél négy lehetett, mikor 
lement a boltba megnézni, hogy van a7, ura. 
Az ágyát iú·esen találta az asszony. Rosszat 
sejtve. azonnal értesitette erl'ől fiait. Az egyik 
fiu nyomban le;;zaladt a közkórházba, mert az 
első perczbrn azt hitték, hogy apjnk az éj fo
lyamán annyira rosszul érezte magát, hogy 
egyedül, anélkül, hogy öket felzavarta volna ál
mukból, bement ide, mint a hogy ezt előre már 
tervezték. A fiu hamarosan visszatért a kórház
ból : az apja nem jelentkezett ott.. .Most kere
sésére indultak a városban. Nagyobbik fia, a 
malom-utczán át vette utját, a temetőbe akart 
kin:enni. Mélyen hent az utczában sz;emközt 
jött vele apja. Jobb kozét vérző homlokán tar
totta az öreg ember. Fia ijedten kérdezte tőle, 

hogy hon na n jön, mi lelte:~ 
- Nézd csak - felelte Klobucsár - egy 

ember rám támadt botjával és beverte a fe
jemet. 

Fia most átkarolta támolygó at) ját és igy 
vezette, de alig tettek ötven lépést, az öreg em
ber ös.~zeesett. Most bérkocsit hozatott Klobucsár 
József, beültette megsebzett atyját és vele együtt 
a kórh:'tzba hajtatott. 

A fiu természetesen elhitte, a mit apja 
mondott, hogy őt ismeretlen ember megtámadta. 
Mikor a kórházban az erősen vérző embert le
vetkőztették, zsebéből egy hatalmas revolver 
bullott ki és igy az orvosok azonnal tudták, 
hogy itt tulajdonképen öngyilkosság forog fenn. 
Hogy minden kételyt ·elosz.lassanak, nyomban 
értesitettP-k a rendörséget. A rendőrbtztos .előtt 
bevallotta Klobucsár, hogy maga l6tt kétszer a 
fejébe. Csak épen ennyit tudott még mondani, 
mert azután már elvesztette eszméletét flS töb
bet nem is tért magához. Egy órával később 
meghalt. 

Klobucsár mint egyszerü kucséber került 
Pécsre hazájából Gottscheeból. Nehány évig 
járta a külvárosok korcsmáit, aztán mikor ezt 
megelégelte, déli gyümölcskereskPdést nyitott 
E>.gy jártabb utcza kapuja alatt. Virágzó, jól jö
vedelmező kis üzlet fejlődött ebből. Mindenki 
szivesen kereste fel őt, különösen kávéhan csi
nált óriási forgalmat. Egyszerre 3-4000 forint
nyi értékben bozatta kávész.ükségletét Ham
burgból és más kikötőkbőL Nagyobb forgaimat 
csinált kávéjával tiz más füszerkereskedőnél. 
Es a vevök egyre nagyobb számmal tódultak 
hozzá. Klobucsár ekkor azt hitte, most egy 
bolthelyiséget is elbír az ő üzlete. De ezzel 
már nem igen tudott megbirkózni és üzletked
vét nagyban Olf'!gakadályoz1 a betegsége is, mely 
egyre sulyosabb jelleget öltött. E kettős b~ elől 
keresett menedéket a halálban. 

Özvegye és 8 gyermeke gyászolja. Két 
leánya már férjnél van. Gottschee mellett, pát
riájában kis birtoka volt., melyet évenkint föl
keresett. 

TÖRVENYKEZES. 
§ Kati gyereki ki ! Simon Sándor aradi pék

segéd mondta ezt egy szép nyári estén a Rá
kóczy-utcza 20. , számu . ház előtt, melyben 
Freiu·ald Amália szobaleány lakott. A szoba
cziczát értettE\ a Kati· al.!tt, kit ezenkiv ü egyéb 
ide nem irható nevekkel is csalogatott. 

- Kati gyere ki! - kiáltotta egyre m1ísra. 

"'*''"' t"' it**' r tHP s"t ·r· 
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rnig végre megjelent a leány a k11pu alatt és 
az üveges kapu kitört ablaktábláján keresztül 
leöntötte. a péklegényt. Ez eddig egészen közön· 
aéges história lenne, ha a lány vizzel öntötte 
volna le, azonban az edényben szóda oldat volt, 
melytöl Simon egyik szeme világát elvesztette s 
a másik szeme is olyan állapotba jutott, hogy 
azóta kórházban fekszik. Még ilyen formán 
se lenne a történet olyan érdekes, mint ami· 
lyen. A szobalány ugyanis nem akarta ennyire 
megbüntetni a csutolódó péklegényt s csupán 
vi.zet szánt a képibe, nem pedig szódát. Igy 
állitotta ezt a rendörségnél s ezt vallotta az 
ügyben ma megtartott végtargyaláson a tör· 
vényszék előtt is. Elmondta, hogy esett a téve· 
dés. A konyha polczára, hol máskor a vizes 
bögre szokott állani, ma véletlenül került a má
sik, a szódás és ő - a sötétben ezt kapta fel 
-és ezzel öntötte le a legényt. A kir. ügyész, 
miután a vallomást tanuk is igazolták, a vádat 
.elejtette s a törvénysr.ék megszüntette az eljá· 
rást a szobalány ellenében, ki a történtek óta 
vizsgálati fogságban ült. Most már csak az 
esetben vennék fel ujból az Ugyet, ha Simon, 
ki baja miatt meg nem jelenhetett a tárgya· 
láson, kivánja a leány megbüntetését. 

§ Ellenség helyett a barátot. Régóta Hllen· 
séges viszonyban állott Mandl István lipótfalvi 
lakos Winkler Mihálylyal, Tavaly november 
5-én este Winkler többek társaságúban a korcs
mában mulatott, a hova később Mandl is beté
vedt. Leült egy külön asztalhor. és hallgatagon 
türte, a mint ellensége többiek előtt szidal
mazta. De me~fogamzott benne az a gondolat, 
hogy majd megtanitja Winklert tisztességre. 
Kilopózott a korcsma elé és midőn éjfélkor 

. Winkle1· társaival hazafelé tartott, utánok ment 
és ellenségét többször hátba szurta a sötétben. 
Mily nagy lett azonban megdöbbenése, midőn 
a halálosan megsPbbzettben nem ellenségét, 
hanem jóbarátját, Stróbl l<'erenczet ismerte fel, 
a ki a helyszínen meg is halt. A szombathelyi 
törvényszék szándékos emberölés büntettéért 
vonta felelősségre Mandl Istvánt és őt 6 évi 
jegyházra itélte, mit a győri tábla és ma a kir. 
kuria szüneti tanácsa, Bolgár Emil biró elő
adásában szintén megerősített. 

§ Akit senki se ismer. Megemlékeztünk 
már .Adamik Jánosról, ki Eleken elkövetett be
törése miatt jutott az aradi törvényszék elé. 
A vádlott széles Magyarországon egy ismerősét 
tudta megnevezni, de az is meghalt már. Nem 
emlékezett egyetlenJakására sem s egyáltalában 
semmire, ami előző életére világot vetett vol· 
na. A törvényszék mindezekből azt látta, hogy 
a vádlott valami körözött bűnös és nem akar
ja elárulni kilétét. A napokban felakarták szál
litani a fővárosi államrendőrséghez, hogy talán 
ott megismerik, mire azután bevallotta, hogy 
Vineze István az igazi neve s kiderült, hogy a 
kecskeméti törvényszék váltóhamisitásért két 
évi (egyházra ítélte. E büntetés elől bujdosott. 

· Jász-Kara-Jenőn éllS feleség~t is, kitől hat élő 
és tiz elhalt gyermeke van, elhagyta. Elsern 
bujdosott volna, mondta, ha össze nem vesz 
az asszonynyal a miatt, hogy ennek a község
beli csendőr őrmesterrel viszonya. volt. Az ara
di törvényszék a betöréses lopásért, melyhez 
még az őt tetten érő rendőrök elleni fegy-

. ver használat járult, három évi tegyházra itélte. 
Ha az itélet jogerőssé válik, a kecskeméti tör
vényszék büntetését az ujakkal összbüntetés
ben egyesítik. Vincze védője Bévé8z Mór 
dr. volt. 

§ A "muszka." Igy csufolja az utcza népe Bn
dapesten az egyenruhás postakocsisokat B miatt az 
ártatlan bangzásu szó miatt a.nnJ'i véres verekedés 
volt már, hogy el sem számlálható. A mult év szep
tember 2-án történt egy ilyen sajnálatos eset. Tás· 

. kai István, a postakocsisok ismeretea és ann1is:r.or 
kifogásolt ~Q"ONJhajt.ásával neki ment Kateer szücs· 
mHf.e.r kocsijának és összezuzt.a annak lampáját. B 

ARADI KÖZLÖNY. 

miatt Katzar kocsisa, NP.meth Sándor rákiáltott a 
fiatal postakocsiara : 

- Muszka ! Kell·e három kanál bableves '? 
Táskai dühbe jött s ostorával végigvágott Né

metben, a ki erre megragadta és lerántotta a kocsi 
bakjáróL Rövid, de heves dalakodás támadt közöt
tük, a malynek folyama alatt Táskai, ostorának bol· 
dogabb végével nl"hányszor rávágott Németh fejére 
s aoz;után felugorva kocsijára, elvágtatott. Németh a 
kapott ütlegek követker.tében 10 percznyi idő alatt 
kiszenvedett a dulakodás szinhely~n. A budapesti 
büntetőtörvényszék haláltokozott sulyos testi sértés 
büntette miatt vonta felelósségre Táskait és azért 
egy é1•i börtönre iUlte, mit a tábla 2 esztend6re 
emAlt fel. A kir. kuria ma Szentimrey biró előadása 
alapján helybenhagyta a tátla ítéletét .. 

NAPIREND. 
Julius 13. Péntek. Róm. kath. naptAr: Jenö, Margit. -

Protostálls naptl1r: Jenő, Margit. - Görög-keleti naptAr 
(junius 30.): 12 apostol. - A nap kél 4 óra l perczkor, 
nyugszik 7 óra 38 perczkor - A hold kél 7 óra ~8 percz· 
kor, nyugszik 5 óra 5 perezkor. 

ldöjárás. Légnyomás reggel 7 órakor 752·5 mllllmé
tfor, délután 2 órakor 752·4 milliméter. - Hörnérsék reg· 
gel 7 órakor CO + 14·8. délután 2 órakor CO + 19·3. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor EN. 4. délutAn 2 óra· 
kor DN. 5. - Felhőzet reggel 7 órakor borult, délután 2 
órakor borult, esik, dörög. Csapadék az utóbbi 24 órában 
8 milliméter. 

ldöjóslás. A központi mcteorologiai intézetnek Arad
ra küldött tAviratai szerint a mai napra a következő idő• 
Járás várható: Helyenként csapadék, höemelkedés. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szln
báz-éfület. 1-sö emelet) nyitva van mindennap délellitt 8 
órAtó délután 6 óráig. Bclépti-dij: Hétköznapokon 40 fil
lér,. vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasár· és ünnepnapokat 
kivéve, mindennap 111,í--121..í óráig. Helyiség: Ereklye· 
muzeum helyisége melletti ülésterem. 

Juttus 14. Az arad-hegyvidéki turista-egyesület klrá.n· 
dulAsa a gainai csúcsra. - Körállatorvosválasztás Cser
mön - GőzgépkezeJük és kazánfUtók vizsgAja. 

Juliali 15. Az aradi hentesek kölcsönös lCArbiztositó 
szövetkezetének közgyülésa délután 4 órakor (Ipartestület.) 
- Az aradi kerékpárklub kirándulása Magyarádra.- Az 
oratórium-egylet rendkivüli közgyülétle délelőtt ll órakor 
(Schreyer-konzervatúrium ) 

Augusztus 15. TisztiorvosvAiasztás Eleken. 
Szeptember 12 . 13. OrszAgos pinczérgyülés Aradon. 

Vigaimi naptár: 
Juttus 14. Az aradi tAnczkedvelö lljilsAg tánczvigalma 

(Sarló-utcza 3. szllm.) 
Julius 15. Az aradi dalegylet népünnepélye (VAros

llget.) - Az aradJ szabórnunká.sok szakegyletének juliá
lisa (CsAlat erdö.) - Hangverseny és tánczvigalom Gyo. 
rokon. - Az aradi iparosifjak önképzö- és betegsegélyzö 
egyletének mükedvelöi előadással egybekötött tánczvigal
ma (Uj-Arad, Martini-vendéglö.) 

Julius 22. Az aradi czigányzenészek egyrészének ju
lll!Jlsa (Csll.lai erdő.) 

Aug11sztus 12. Az aradi kereskedők körének nép;inne
pélye (Városliget.) 

KÜLÖNFÉLÉK. 
O Felfedezett mükincs. Bagdad és Da

maRzkus közölt egy barlangban aranyból és 
ezüstből készült, drágakövekkel kirakott ágyat 
találtak. Az ágy, mint a rajta levő feliratból 
kit.ünt, valamikor Eleonora angol királynéé volt, 
ki férjét elkisérte a kerflsztes hadjáratba. A 
remek butordarab, mely valóságos mükíncs, 
hatszáz esztendeig volt elrejtve a barlangban. 

O Honnan tudja • 
- Kisasszony, az ön haja teljesen olyan, mint 

kedYes anyjáé volt ! 
- Honnan tudja ezt 1 
- Hogyne tudnám, hiszea kedTes an1ja tőlem 

vásároita ! 

O A horgász. Különös körűlmények között 
fogott el a minap a párisi rendórség egy olyan 
embert, akit már körülbelül két év óta keresett. 
Ruyffelaere pénztárosról ran szó, aki körülbelül 
két év előtt 200.000 frank elsikasztása után el
tünt A párisi rendórség mindenütt kerestette a 
sikkasztót a világ minden részében, de nem 
tudtak ráakadni. Közben in contumaciam el is 
ítélték kétéTi tegyházra és 50.000 frank pénz
b:tntetésrP-. A rendőrség az itéletet az aktákhoz 
csatolta s most már a véletlenre bizta a sik· 
k:asztó kézrek:eritését. S a Téletlen segitett a 
párisi rendőrségen. A sikkasztót most már el
fogták, de oly helyen, ahol nem keresték : Pá-
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risban. A Szajna partján akadtak rá, mikor 
szépt>n - horgászott. Ez volt kedvencz foglal· 
kozása mindig s szökése óta mindennap. ami· 
kor csak tehette, kiment a Szajna partjára hor
gásr.ni. Hanem - ugy lát&zik - a horgászás 
nagyan 1--okba kerülhetett neki, mert már csak 
14.000 fraokot találtak nála. 

O Tervek. A jegyesek a szép jövőról beszél
getnek. 

V6legény: Falun nyaralunk. Lesz majd kis ko· 
csink, hogy kisétáltassuk a babákat. 

Menyasszony (pirulva): Igen; vegyünk majd 
omnibusz t. 

O A világ leggazdagaba csecsemöje. Egy 
Brovn John nevü amerikai milliomos ujszü· 
lött gyermeke kétségtelenül a leggazdagabb 
csecsemő az egész világon. N ernrég keresztel· 
ték meg az njszülöttet s az ünnepség napját 
azzal akarta emlékezfltessé tenni az örvendő 
apa, hogy vagyonának egy részét nyomban 
odaajándékozta neki - átiratott u yanis a 
C..<\ecsemő nevére negyven mil'ió koronát. 

SZERKESZTÖI ÜZENETEK 
E. L. Arad. A tiz év előtt megejtett népszám

lállis hivatalos adatai szarint Aradnak 1890. de
czember utolsó napján 41,945 lakosa volt és pedig 
19,877 férfi, 22.068 nő. A nők száma tehát akkor 
jóval felülhaladta a férfiakét. 

Czingár.- Arad. Az ön humoreszkje nem humo· 
reszk ugyan, de legalább szomoru, ráadásul pedig 
közölhetetlen. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
= Az aradi kereskedelmi és iparkamara az 

alábbiakat közli: A m. kir. posta- és távírda
intézet czéljaira 1901-1903 évekre, évenkint 
szükséges mintegy 24.000 darab telitésre al
kalmas nyers fenyőfa oszlop szállitására l'Onat· 
kozó zárt irásbeli ajánlatok legkésőbb t évi 
augusztus hó 10-én déli 12 óráig a kP-reske· 
delemügyi miniszterium segédhivatali igazga· 
tóságához nyujta11dók be Az aradi, valamint a 
gyulai kir. törvényszékek s annak tP.rületéhez 
tartozó kir. járásbiróságok részére az 1901. és 
1902. évekre szükséges irodai anyagszerak 
szállilására vonatkozólag a szóbeli verseny tár
gyalás az aradinál f. évi augusztus hó 9·én 
d. e. 9 órakor, a gyulainál f. évi augusztus 
25-én fog megtartatni a kir. törvényszéki iroda
igazgató hivatali helyiségében, mely határidőig 
a zárt RJánlatok is benyujtandók. 

- Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren· 
Verein a következő fizetésképtelenségeket jelenti: 
Fslmann Mórné, Budapest. - Braun Vilmos, 
Pruszk"i. - Salzer Józs~f. Gyöngyös. - Balog 
és Böhmer, kereskedő czég Budapest - Kann Fé
lix Bács. - Janbuber Emilia, Hohenstadt. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapetiti Art&. élt értékta'ZIIdén. 

Budapest, 1900. Julius 12. 

Magyar ara.nyjAradék 4% . 
Magyar koronajáradék 4% . . . . . 
Magyar arany ~J!o% ....... . 
Magyar ezüst 4~ fo . . · · · · • • 
Magyar keleti vasut . . . . . . . . 
Magyar földtehermentesitésl kötTény . . . 
Magyar ltalmegvált.Asi kötvény . . . . . . 
HorvAt-sztavon földtehermentesitési kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
TiszM~abAlyozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papírjáradék . . 
OsztrAk járarlék ezüst . 
Osztrak járadék arany . 
Koronl\iAradék . . . . . . . . 
1860-iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvén1. 
Magyar hitelbank részvény . . 
Ooztrák hitelintézet résavén1 . 
Osztrák·ma.gyar Allamva.sut . . . 
20 frankos ar&ll1 (Napoleondor) . 
Nemei birodalmi márka . • . . 
London ...•••.. 
Pária •.... · ...• 

96.~ 
91.-

100.50 
99.60 
97.W 
91.-
98.21) 
92.50 

l 58.50 
• 138.á0 
• ' 97.2:1 

97.-
91!.~ 
91!.7~ 

• 13~.~ 
. 1720.-

701.-
1!80.-
667.-

19.30 
118.~ 
242.~ 
96.~ 

l 
l 
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Budapesti árú- és értéktőzsde. 
- Az A r a d i K ö z I ö n 1 tAYirati tudósitAsa. -

Budapest, jullus 12. 

D é l i t ö zs d e. BuzakinAlat csekély, vételkedv jó. 
Szill!.rd irányzat mellett 20,000 métcrmázsa került forga
lomba, 5 fillérig magasabb árakon. Egyéb gabonaneműek 
közúl tengeri szilárd. repcze magasabb. árpa nyugodt, zab 
'fáltozatlan, ro"'s forgatom nélkül. Időjárás borus, változó. 

Zárul 12 órakor: 

Buza októberre . . . 
Rozs októberre . . . . 
Zab októberre . . . . . 
Tengeri juliusra . . . . 
Tengeri augusztusra . . 
Tengeri 1901. májusre . 
Repcze augusztUllra . . . 

Zárlll 4: órakor: 

7.87- 7.88 
6.89-6.90 
5.24- 5.25 
5.85- [).86 
5.82-- 5.83 

. 4.82-- 4.84 

. 13.30--13.40 

Buza októberre . . . 7.82- 7.83 
Rozs októberre . . . . 6.86- 6.87 
Zab októberre . . . . . 5.85- 5.86 
Tengeri juliusra . . . . 5.23- 5.2ol 
Tengeri augusztusra . . -.--.-
Tengeri 1901. má,jusra . • -.--.-
Repcze augusztusra . . • -.--.-

Zárul i órakor: korona 

Osztrák hitelrészvény . . . • • . 677.50 
llagya.r hitelrés7,vén,v . . . . . . 696.-
Leszámitolóbank részvény . . • . 462.-
Rima-Murán,vi vasmú részvény . . ·. . 532.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 664.
Közuti vasut . . . . . . , . . . . . 590.50 
Városi viJamos vasut részvény •.. 301,-

Szeszüzfet. 
- Julius 12. -

Mai jegyzéseink: Készárú nagyban nyers szesz 115 
korona. kicsinyben ll7 korona, finomított sze11z nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona, hordó nélkül per 100 
liter Ofo, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

SzAritott moslék ll korona métermázsánlrént. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
· - Julius 12. -

Yagyar elsörendü: Öreg nehéz pllronként 400 kilo
grammon felüli sulyban 89 - 90 fillérig. Oreg közép pá
ronként 300-400 kilogramm sulyban --- fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
94 - 95 fillérig. Fiatal küzép páronként 251-320 kilo
gramm sulyban 93 - 94 fillérig. Fiatal könnyü páronként 
250 kilogrammig terjedő sulyban 93 - 9-i fillérig. 

Magyar szedett: Nehéz páronln•nt 280 kilogrammon 
felül! sulyban ---- fillérig. Küzép páronként 240-280 
kilogrammon feliili sulyban fillérig. Könnyü pá
ronként 2l0 kilogrammig terjedő sulyban fillérig. 

Romániai: Nehéz páronként 320 kilogrammon felüli 
snlyban --- fillérig. Közép páronként 250-320 lrilo
grammon felüli sulyban fillérig. Könnyii páron
ként 2.'l0 kilogram.mig terjedő sulyban ---- fillérig. 
Romániai eredet! (Stachl) Nehéz páronként 240 k!logram
mon felült sulyhan --- fillérig. Könnyü páronként 
240 kilogrammig terjedő sulyban --- fillérig. 

Szerbiai: Nehéz páronktint 280 kilogrammon felüli 
snlyban 94 - 95 fillérig. Közép páronként 240-260 kilo
gramm sulyban 93 - 94 fillérig. Könnyü páronkét 240 
Jrilogrammig terjedő sulyhan 92 - 93 fillérig. 

Megjegyzés. A fent jegyzett árak suly szerint és pe
dig a szokí\Sszerü levonások mellett, egy kilogramm suiy
ra fillérekben értendők. Szokásszerüleg a bizott sertések 
teljes (brutto) sulyából az életre páronként 45 kilogramm 
"Yonandó le. A sertések vételáráboi a vev.ö javára 4% vo
nandó le. A sertések osztályozásánál azok teljes (élő) su
lya vétetik irányadónak 

Sertéslétszám. Julius 9-én volt készlet 44~ 90 darab, 
julius 10-én fölhajtatott 116 darab, julius lű·én els7.ál-
1itt.atott ?49 darab, julius ll-én maradt készletben 43757 
darab. Uzlet: Kissé kellemesebb. · 

--- --~-- --·---·--, . 

REGENY • CSARNOK. 
Modertt Opl1élia. 

-Regény.-

Fordította: Liptai Imre. · ]2) 

(Folytatás.) 

Larion herezeg ugy itt, mint a külföldön 
· a legtiszteletreméltóbb állásokat viselte. ö, va

lamint a bátyja is, Mihály, eközben igen nagy 
lábon éltek és barátaikat szinte megvakitották 
azzal a müvészettel, hogy hogyan kell a pénzt 
az ablakon kidobni. 

Amikor aztán teljesen kivolt meritve 
a kincses bánya. rábeszélték szegény Mihályt, 
hogy vegye el Aglaét. Larion herezegre nézve 
pedig eJy ·kapóra jött örökség rendbehozott 
mindent. Mihály halála után Lariont nevezték 
ki gyermekeinek a gyámjául, - egy leány és 
egy fiu maradt. .Most csaknem megszakitás 
nélkül testvérének a családjával él. A sógor
nőjének a közelléte természetesen elviselhetet-

ARADI KÖZLÖNY. 

len rá nézve és szivéböl lenézi szegény tel'em
tést. No, d fl az ignat megvall va kevés asszony 
is van, aki olylln szegény volna kellemben, 
észben és szivben 

- De Ásanin, te ugylátszik megfeled
kezel arról, hogy ő ·hozzá készülünk, - szólt 
Gundurow. 

- Eh, mit, - szólt a másik könyedén, -
én csak az igazságot mondom. Különben 
várd meg, amig magad is megismered. 6 sze
gény Mihályt fokról-fokra tönkretette, hahár 
istenitette. Larion herczegnek nincs ilyen tü
relme, gyakran fogcsikorgatva látja Agiáénak 
a bolondságait és olyankor a beszéde éles és 
vág mint a borotva . 

- Hiszen te egy élő családi krónikás vagy 
- mondá Sergius Gundurow. - Honnan tudod 
mind ezeket a részleteket 1 

- Ó, innen is, onnan is, mindenünnen. 
Aztán meg tudnod kell, hogy Nadejda Teodo
rownával nagyon jó viszonyban vagyok. 

- Ki az a Nadejda 1 
- A herczegnő felolvasónője, Trakwin 

leány egy hölgy, aki a fiatalságot már mflssze 
elhagyta. 

- Tehát ismét egy a te áldozataidbóL 
- Sajnos igen. De hidd el, nem én va-

gyo~ egyedül a hibás. Nem tudom, hogy hogy 
nem, de ugylátszik, én nagy hatással, szinte 
varázslattal voltam rá. nézve ! . . . Egyébként 
ennek a kis viszonynak most megvan a jó ol· 
dala is, a Hamlet előadásra ugyanis hiányzik 
egy duemank és most befolyásomat arra fogom 
felhasználni, hogy rábirjam őt a szerep átvéte
lére. 

- A Sastunow cRalád, amennyire én tudom 
a téli hónapokat Moszkvában tölti'? - kérdé 
Sergius Gundurow, hogy barátjának indiskrét 
beszédét más utra terelje. 

- Igen. Aglaé nagy fájdalmára. aki 
Szt.-Pétervárott szeretett volna tündökölni, de 
Larion herezeg hallani sAm akar erről a város
ról, ahol mindig szolgálatban kellene lennie. 
Mindazonálta\ nyakaskodva ragaszkodik a ter
véhez, amelynek egyébként elegendő oka is 
van, mert jól tudja, hogy Moszkvában nem 
egyhamar találhat alkalmas férjet a fiatal Luia 
herczegnő számllra. És hogy visszatérjek az 
első témára, hát ezt a szindarabat éppen az 
ő tizenkilenczedik születésnapjának az alkalmá
ból akarjuk előadni és Aglaét, valamint a'l. 
egész szereplő személyzetet boldoggá teszed 
azzal, ha részt veszel. Isten tudja miért, fejébe 
vette, hogy klassziku., darabot adjanak elő és 
majdnem egyhangulag Hamlet-re szavaztak. De 
éppen Hamlet-ünk hiány:úk és erre, amint 
már mondtam, te vagy az egyedüli alkalmas 
akviziczió. 

- Tényle~, - gondolta magában Sergius 
Gundurow, - a változatosság kedvéért mért 
ne használnám ki ezt a ritkán kínálkozó élve
zetet. Hiszen csak kell egy kis szórakozás is 
a sok ta.nulás között, mert az ember még az 
eszét veszti. 

FölemelkPdett a kocsiban és örömrepesve 
nézett szét az országuton, amely mint egy 
széles szürke szalag huzódott el a folyó part
jain. 

A folyó mentén, a keskeny ÖbVényen né
hány katona ballagott csizsmájukat a hátukon 
czipelve. Még korán r~ggel volt. A mezőség és 
a szabad természet minden vonzó tulajdonsága 
varázslatos erővel hatott a fiatal ember kedé· 
lyére. Olyan érzés töltötte be a szivét, amely 
keveréke voU a fiatalos élet-örömnek és annak 
a halvány sejtelemnek, hogy valami szerencse 
várakozik reá. 

- Igazad van, - szólt hirtelelen a társá
hoz fordulva, - az életet nem szabad nagyon 
komolyan venni. 

- Bizony nem. Élvezni kell tudni, -
felelé a másik nyomatékkal. Csak, hogy már 
annyira vagyunk, hogy belátod ezt! Az ördöghe 
azzal a melankolíkus kedélytelenséggel. Azt 
hiszed, nekem nem Tolna okom a busulásra 1 
De óvakodom attól, mint a tüztől. Már régen 
meggyőzödtem arról, hogy nincs haszontalanabb 
foglalkozás mint mikor az ember saját sötét 
gondolataival tépelődik. . 

Asinon egy időben látogatta a moszkvai 
egyetemet Gundurowal és mindjárt kezdettől 
fogva tartós barátságot kötött vele. Mialatt 
azonban Gundurow nagy szorgalommal végezte 
bölcRészeti tanulmányait, azalatt Ásanin az 
élvezetek minden rendű és rangu tömkelegébe 
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dobta magát, egyik bolond stiklit a másik 
után követte el fl8 összes bolond dolgait azzal 
tetézte be hogy az első tanév vége felé elvett 
egy idős leányt, aki, - amint mondta, - egy 
orosz románcznak érzésteljes éneklésével ejtette 
rabjáuL 

Ez az asszony aztán rövid, viharos félté
kenysé.ri jelenetekról hangos házasélet után 
meghalt és hátrahagyta a husz éves özvegy 
embert, aki most már nem érzett egyéb hiva
tást, mint örülni az életnek. Igy élt gondta
lanul és anélkül, hogy egyszer is komolyan 
gondolt volna a pályájára, jövőjére. Amikor meg 
a pénze mintJ eluszott, akkor ép oly gondt.a
lanul adóságot csinált . .t.gyetlen reményét egy 
nagy örökségbe helyezte, ez azonban nem akart 
jelentkezni és igy az idejét, részint a szinhá
zakban, részint pedig azon a számtalan rendez
vous-on töltötte el, melyek megszerezték neki 
"a moszkvai Don Juan"-nevet. 

(Folytatása következik.) 

IDEGENEK ARADON. 
- Julius 12. -

Fehér Kereszt siálloda. Lauffer Sámuel utazó 
Bécs. - Márkus Zsigmond utazó Budapest. -
Gaál zgigmond kereskedő Budapest. - Leövy Sá
muel utazó Budapest. - Vadas Rudolf utazó Bu
dapest. - Tuhrmann Gyula. uta1.ó Pécs. -· Zah
man Róbert kereskedő Bécs. - Wamo Ferencz 
utazó Pirna.. - Kossák József fényképész Temes
vár. - Ziegler Fereoct kereskedő Prága. - Biró 
Imre kereskedő Budapest. - Deutsch Gus1.táv ke
reskedő Bécs. - Hartma.nn Lajos utazó Budapest. 
- Fischer Jozset utazó Budapest. - Sciweiber 
Károly kereskedő Budapest. - Dedenyi J. honvéd 
százados Budapest. - Risse Vilmos utazó Bécs. -
Pósfa.y Sándor magánzó Komárom. 

Vass szálloda. Kovác!l Sándor vállalkotó Lu
gos. - Buctok N. tanító Komlös. - Román János 
jegyző Sa.jtény. - Popovics János lelkész Konop. 
- Lugosan Samson tanító Na.~ylak. - Bergl . Jó
zsef utazó Bécs. - Lukács Márton bérlő Budapest. 
Sl.an Stefán lelkést Vaszolya, - Popovics György 
lelkész Nádas. - Argyehin Filimon tanitó Kiszin
dia. -- Muntyán Péter tanitó Bucsán. - Boscán 
György tanitó BoroRsebes. - Lukács Tódor tanitó 
Gyulavarsánd. - Csizmás Miklós tanító Gyulavar
sánd. - Kohn József utazó Bécs. - Csokic Hen
rik utazó Bécs. - Csicsaki József utazó Bécs. -
Daul Tivadar tanitó Erdőhegy. - Buta István 
vendéglős Szeged. - Reiner Samu utazó Budapest. 
- Veber Mór utazó Bécs. - Boscai Miklós ta.nitó 
Bogyest. 

Központi szálloda. Sfassik Ferenczné ügyvéd 
neje. - Keller Akos ügyvéd és családja Nagy
-Becskerek. - Fal.b Mátyás kereskedő Győr. -
Lernberger Henrik kereskedő Bécs. - Diamant 
Herman utazó Bécs. - Hofmann s~mu utazó Bécs. 
- Goldstein Bernát kereskedő Bécs. - Stern Ig 
nácz utazó Budapest. - Leplat JózRef lókereskedő 
Bécs. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi méjus hó 1-tól.l 

ARADRÓL 
Budapest felé Indul: 

Nag:.·váradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este g .35 

Erdő ly felé: 
Szem~lyvonat reggel 6.31"> 
G~·orsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4 .. 30 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

Temesvir felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személy,•onat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.21"> 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6. 25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

ARADHA 
•.• ofo. ... -1 

Budapest felől érkezik: · 
~emé~vvonat reggel 605 
Szcmélysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély felől: 
Soborsinról reggel 6.1">9 
Személyvonat d. e, 10.50 
Radnáról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt 8,08 

Temesvár felől: 
Ve!a·esvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. n. 3.44 
Személyvonat éJjel 10.51"> 

Szeged felil: 
Személyvonat reggel 8.!13 
Vegyesvonat este 6.50 

Brád felől: 
Borossebesről szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11,
Személyvonat este 7.-

. ) t e' r ?"f'rt r. 
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2315 1900. pm. 

Hirdetmény. 
Ezennel közhírré teszem, hogy 

az _Arad szab. kir. városi legtöbb 
adot fizetök névjegyzéke az 1886. 
évi XXI. t.-cz. 25. szakasza értel
~ében a folyó évi julius 13-tól ju
ll?s hó 20-ig terjedő 8 napon át 
hívatalomban közszemlére kitéte
ti.K, ahol azt az él'dekeltek megte
kmthetik, s az elleni felszólamlásai
kate7,en 8 nap alatt hozzám be
nyujthatják. 

Aradon, 1900. julius hó 11-én. 
Salacz, 

kir. tan. polgármester. 

1475-1900. tkv. szám. 

Árverési hirdatményi kivonat. 
Az aradi kir. törvénysz~k mint 

tlk.vi ~atóság ~özhirré teszi, hogy 
Le1pmcker Mor kunágotai lakos 
végrehajtatónak, Stunpf József 
Lemayer .Erzséoot és Z~>llner Mi~ 
hály végrehajtást szanvedett elleni 
130 kor. tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében az aradi kir. 
törvényszék teriiietén lévő, Almás
K~marás községben ff.kvő, a 67. 
szamu tjkvben A + 1. sor. 82. 
hrsz. ház és 1100 O-öl területű 
telek 1740 kor. az A + 7. sor a. 
560, 0-öl terülelü telek 144 kor. 
~vabbá az alm.-kamarási f>85. sz. 
t)kvhen A + 1. 36/b. hrsz. ingat
lan 58 korona becsértékben ezen
nel megállapitott kikiáltási árban 
elr.~nd_elte, és hogy a fennebb meg
jelolt mgatlan az 1900. évi augusz
tus hó 17-ik napján d. e. 10 óra
kor Aimas-Kamarás községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapitott kikiáltási áron alól is 
eladatni fog. 

Arverezni szándékozók tartoz
nak az ingatlan becsárának 10ojo-át 
készpénzben, yagy az 1881. évi 
LX. törvényczikk 42-ik §-ában 
ielzett árfolyammal számított és az 
1881. évi novemher hó l·én 8333 . 
sz. alatt kelt igazságügyminisz
teri rendelet 8-ik §-ában kijelölt 
ovadékképes értékpapírokban a ki· 
küldött kezéhez letenni, avagy az 

· 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmé
ben a bánatpénznek a biróságnál 
előleges elhelyezéséról kiállitott sza
bály_f;zerü elismervényt átszolgál
tatnl. 

Kelt Aradon, 1900. évi már
czius hó 12-ik napján. 

Az aradi kir. tvszék, mint telek
könyvi hatóság. 

ZuboP, 
209 8 kir. tvszé~i hiró. 

98·U-1900. 

Hirdetmény. 
Arad szab. kir. város közönsége 

ált~ al~o~ott ~s a, nagyméltóságu 
belugymi~Isten~m altal jóváhagyott 
szervezetl szabalyrendelet alapján 
mely a kapitányi hivatalnak köte: 
lességévé teszi a szabadban való 
fürdés m~gátlását életbiztonsági 
sz~mpontbol, a Maros folyón a fel-

füá!lrit~tt sza~adfiirdökön kivül való 
d~st betlitom és felhívom a la

kossagot, hogy a szabadban való 
für~éstől tartózkodjék, a szülökat 
és .1paro~okat pedig. hogy gyerme
keikre Illetve tanonczaikra e te
kintetben Rzigoruan ügyeljenek 
mert mindazok, kik a szabadba~ 
fürdenek szig~ruan b.~ntettetni _fog: 
nak, ha pedig serduletlen követt 
el a kihágást az 1879. évi XL. 
t.-ez. 27. §-a alapján a szülő vagy 
munk~dó ipatos fog felelősségre 
vonatm. · ; 

SaPiot, · 
főkapitány. 

L. •••. ,,e "•..,. 
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15057 1900. 

Hirdetmény. 
A nagymélt. m. kir. földmive

lésügyi ministeriumuak 46511/1900 
s~á~ alat.~ ~eit leirata alapján fel~ 
hiVJUk szollos gazdáink figyeimét 
arra, hogy az oly kénpor külde
ményekre •. ~elyek kizárólag a liszt
h~rmat (Oidmm) nevü szöllőbeteg
seg ellen való védekezésre van
nak rendelve és az országos ma
gyar gazda~sági egyesület, a ma
gyar mezogazdák szövetkezete, 
vag~ va.lam~ly a rendflltetési hely 
szermt IlletP-kes és erre feljogosí
tott vármegye, illetve vidéki gaz
das~g~ ~gye~ület továbbá törvény
hatosagi varosok polgármesterei, 
Buda~.est. f;Zé~~s !ő város, illetőleg 
a kerule_tl eloljárok, illetve a tör
vényhatosági közigazgatási bizott
~ágok ~~já~ a v~rmegyei alispánok 
altal k1alhtott 1gazolványok alap
ján kerülnek !eladásra, a m. kir. 
államvasutak vonalain tetszés sze
rinti me~?yiség feladásánál az a) 
osztály d!Jiétele vagyis ugyanazon 
viteldíj kedvezmény lesz alkalma· 
zandó, mely a philoxera és pero
nospora viticola ellen való véde
k~z.ésre haszn~lt szénkéneg, kék· 
gahcz, vasgáhcz stb. kiildemé
nyekre az emlitett vonalakon am. 
kir. államvasutakon érvényben levő 
helyi áru díjszabásban foglalt XIX. 
sz. kivételE-s díjszabás szerint rend
szeresitve van. 

Arad, 1900. j unius hó 27. 

· A városi tanács. 

Másolat. 8002-1900. kh. sz. 

Hirdetmény. 
A nagymélt. kereskedelemügyi m. 

kir. miniszter urnak 1892. évi Ínárcz. 
hó 5-én 1483 7. sz. a. kiadott és a 
vasárnapi munkasziinetre vonatkozó 
körrendelete értelmében ez idén is köz
tudomásra juttatom, hogy junius hó 
l-től augu.sztus l-ig eső vasárnapo· 
kon az alabb elősorolt ipari munkák 
és kereskedelmi üzletek csak 10 óráig 
gyakorolható, ugymint : · 

l. a gépiparnál a sürgős és ba· 
la<~zthatlan javítási munkák ; 

2. a kisiparnál a sürgósen rendelt 
javítási munkák ; 

8. a mészáros, hentes és kolbász
készítő iparnál az elkészítés elárusi-
tás és szállítás ; ' 

4. a pékiparnál az áru elkészítése 
és szállitása ; 

5. bank- és váltóüzletek ; 
6. boltok : minden kereskedelmi 

elárusiló és azoigálat kö'l.vetitó üzletek ; 
7. borkereskedések; 
8. cselédszereó üzletek ; 
9. elárusító üzletek ; 

l O. fehéritési ipamái ; 
ll. fűszer-, rövidáru-, divat- és 

egyébb kereskedések ; 
12. vadkeMskedések; 
13. baromfi kereskedések és min· 

den más hasonló nyári és kereske
delmi üzletekben az elárusítás és 
házhoz szállítás ; 

14 .. szatócs üzletek ; 
15. kereskedelmi és ipari irodákban 

a kereskedelmi és ipari alka.J.mazott.ak 
irodabeli munkája. 

Miról az érdekelteket azon hozzá
adással értesitem a jelen hirdetmény 
utján, hogy mindazok ellen, kik az 
elősorolt rendelkezéseket be nem tart
i,ák, a~ 1891. évi X lll. t. -ez. 6. §-a 
ertelmeben fog a büntető eljárás fo
lyamatba tétetni. 

. Kelt A~on, l 900. évi junius hó 
l-en, a varos rendórkapitányi bi· 
vatala. 

~ Sarlot Domokos s. k., 
főkapitány. 

Magy. kir. államv. üzletv. Aradon. 

17466-900./l. s~. 

P ál yázati hirdotm8ny. 
A magy. kir. államvasutak aradi 

üzl~tvezetőségének kezelése alatt 
állo vonalokon az összes épületek
ben és mellékhelyiségekben levő 
p~tkányok és egerek teljes kiirtá
sara ezennel zárt ajántatu pályá
zat hirdettelik. 

A feltételek a magy. kir. ál
lamvasutak. ar.adi üzletvezetőségé
nek l. osztalyaban a rendes hiva
~lo~ órákban megtekinthetők, vagy 
lnvanatra postán megküldetnek 
miért is ajánlattevökről feltételez: 
tetik, hogy azokat ismerik és egész 
terjedelmükben kötelezőknek elfo
gadják. 

A szerződés 1900. évi augusz
tus hő l-től egy évre, vagyi!': 1901. 
évi julius hó 31-éig köttetik. 

Az 50 kros bélyeggel ellátott 
és "Aj~nlat a patkányok és ege
rek. knrtása tárgyában" feliratu 
bont~kba zárt ajánlatok lepecsé
telve 1900. évi julius hó 14-én déli 
12 óráig alulirott üzletvezetőség ál
talános igazgatási (L) osztályánál 
nyujtandók be. 

Bánatpénz fejében 80 azaz 
nyolczvan korona készpénzben 
vagy állami letétekre alkalmas ér~ 
t.ékpapirokban legkésőbb f. évi ju
h~s ~ó 13-án déli 12 ó:áig a magy. 
ktr. aliarnvasutak aradi üzletveze
tc)sége gyüjtőpénztáránál Aradon 
leteendő. 

Takarékpénztári betétkönyvek 
letét, gyanánt nem fogadtatnak el. 

Ezen letétektől eltérő, vagy 
nem a kitütött határidőre beérke
zett ajánlatok nem vétetnek figye
lembe. 

Az ajánlatok közt a választás 
szabadon, a megajánlott évi áta
lányösszegre való tekintet nélkül 
történik. 

Aradon, 1900. junius hó 30-án. 

A magy. kir. Aliarnvasutat 
aradi nzlctvczctóségc. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Magyar kir. államvasutak igazgatóság. -27190. F. IV. szám. 

Hirdetmény. 
A kézbesíthetlen és fölös szállit

mányok a vasuti üzletszabályzat 70. 
§-a értel~ében nyilvános árverés utJán, 
d. e. 9 orakor az alább felsorolt állo
mások teheráru raktáraiban a követ
kező napokon kerülnek eladásra. maly
hez a t. közönség ezennel meghivatik. 

állomás 1000. julius 
Budapest Dunapart 1 9-én 
Fiume 19-én 
Pécs Hl-én 
Szeged 20-án 
Kassa 20-áo 
Debreczen 23-áo 
Kolozsvár 23-án 
Csaba 23-án 
Budapest Józsefv. 24-én 
Kecskemét 2~·én 
Eszék 24·én 
Szabadka 25-én 
Zágráb 26-éR 
Pápa 25-én 
Budapest ny. p. n. 26-án 
Arad 26-an 
Nagyvárad 26-án 
Szatmár 30-án 
Miskolcz göm. p. u. 30-án 
:?ozsonr 30-án 
Győr 31·én 
Veszprém .. 31-én. . ,, 

Budapest, 1900. julius hó 1·én. 

Az igazgatóság-
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Magy kir. államvasutak. 

97186-900. sz. 

Hirdetmény. 

ll 

~z~nnel ~özhirrP. tétetik, hogy 
a vasut1 kocstkban és az állomási 
helyiségekben elhagyott tárgyak u. 
m. bőröndök, táskák, kalapok, ruha 
és fehé:nemüek, botok, napernyők, 
esernyok stb. az alább felsorol ál
lomásokon és következő napokon 
tartandó nyilvános árverés alkal
mával azonnali készpénz fizetés 
mellett el fognak adatni. 

Szeged állomáson f. é. julius 
hó 17-én d. e. 9 órakor. 

Arad állomason f. é. julius hó 
31-én d. e. 9 órakor. 

Budapest, 1900. julius hóban. 
Az igazgatóság. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Mafzy. királyi állnmY. üzletv. Szegeden 

15711-1900. szám. 

Pályázati hirdetmény. 
, ~ magyar királyi államvasutak · 

al_oh~ott üzl~~vez~tősé~e nyilvános 
palyazat. utJan biztositani kivánja 
a vonaiam alkalmazott azon hiva· 
talnok és hivatalnok-gyakomokai 
részére szükséges egyenruha da
rabok készítését, kik a fennálló 
egyenruházati szabályzat értelmé
ben szolgálatközben egyenruhát vi-
s~lni tartoznak. · 

Az ezen hivatalnokok és hiva
talnok-gyakornokok által rendsze
rint viselendő egyenruhadarabok a 
következők : 

1. Nyári zubbony. 
2. Tavaszi és őszi zubbony. 
3. Téli zubbonv. 
4. Nyári nadrág, sötétkékes· 

szürke vagy drapp szinü posz
tóból. 

5. Tavaszi és őszi nadráa. 
6. Téli nadrág. t" 

7. Tavaszi és őszi felöltő. 
8. Téli felöltő. 
9. Nyári sapka. 

10. Nyakra való. 
ll. Keztyü. 
12. Karkötö. 

· Az 1-8 tét. alatt felemlitett Ml• 
hadarubok készítéséhez megkiván
tató felső kelmék szállitása a magy. 
kir: államvasutak igazg. által biz.. 
tos1tva lévén, tartozik azon czég 
ki az 1-8 tét. alatt felsorolt ruha: 
darabok elkészitésével megbízatni 
fog, a sziikséges felső kalmÁket 
jel.en pályázati hirdetmény kiegé
szttő részét képező részletes felté
telekben megnevezett honi gyár
ban és árban ·beszerezni. 

F.zen ruhadarabok elkészítésére 
és szállitására vonatkozó részletes 
feltételek megszerezhetők az alól· 
írott üzletvezetőségnél a hivatalos 
órák alatt, mely feltételek aláirot· 
tan az ajánlattal együtt következő 
felirattal ellátvd: 

"Ajánlat a hivatalnoki egyen
ruha darabok elkészítése iránt 1900. 
évi julius hó 17-ike déli 12 óráig az 
alólirott üzletvezetőséghez benyuj
tandók vagy posta utján bekülden
dók, ho':a is .bánatpéJ?-zképen, mely 
esetif-g ovadek gyanant is fog szol
gálni, 400 kor. készpénzben vagy 
értékpapírokban 1900. évi julius 
ho 16-án déli 12 óráig beküldendó. 

~z alólir_?tt üzletvezetőség fenn· 
tartJa maganak a jogot, hogy a 
beérkezett ajánlatok közül - te· 
kintet nélkül az ajánlott egység
árakra - szabadon választhasson 
és fogadhasson et · · .. · 

1 magy. tu. államvasatak 
lilletmet6sége Szeged. 

(Utánnyomat n~m dijaztatik. 
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Arauli nyomd!l. részvécy~.:;aság könyvnyomdáia. 
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